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Inter gozd d.o.o. Pon. – pet.: 8h – 16h
Cesta Staneta Žagarja 53 04 234 17 70 
(poleg Avtotehna Vis – Opel) info@intergozd.si

Inter gozd:
Vaš družabnik v gozdu

- Prodaja in servis motornih žag
- Zašitna oprema za varno delo z

motorno žago
- Gozdarsko orodje in oprema

Digitalni radijski komunikacijski
sistem za železnice

GSM-R
DIREKCIJA REPUBLIKE SLOVENIJE ZA INFRASTRUKTURO

Z UVEDBO SISTEMA GSM-R ŽELEZNICE VARNEJŠE IN ZMOGLJIVEJŠE
Globalni mobilni radijski komunikacijski sistem za železnice (GSM-R) na slovenskem železniškem omrežju, 
katerega izgradnja je v zaključni fazi, bo sestavljalo 246 baznih postaj in 110 repetitorjev. V okviru projekta 
bo položenih 1.200 kilometrov optičnih kablov, zgrajen bo dispečerski sistem in odstranjene analogne bazne 
postaje. Sistem GSM-R bo celotno omrežje glavnih in regionalnih prog vzdolžno pokril z radijskim signalom, s 
čimer bo zagotovljena kakovostna, neprekinjena ter zanesljiva komunikacija pri izvajanju železniškega prometa. 

Gre za zahteven infrastrukturni projekt, vreden dobrih 117 milijonov evrov, pri čemer sofinancerski delež 
Kohezijskega sklada Evropske unije znaša 85 odstotkov oz. slabih 100 milijonov evrov. 

NEGATIVNI VPLIVI SEVANJA BAZNIH POSTAJ NA ZDRAVJE NISO ZNANI
Doc. dr. Peter Gajšek z Inštituta za neionizirna sevanja je pojasnil, da so bazne postaje GSM-R, ki sodijo med 
neonizirna sevanja, oddajno-sprejemni sistemi, ki prek svojih anten oddajajo in sprejemajo visokofrekvenčna 
elektromagnetna sevanja (VF EMS) v območju mikrovalov. Delujejo v frekvenčnem območju med 921 in 925 MHz 
ter med 876 in 880 MHz. 

Prevladujoče znanstveno mnenje, ki ga podpira tudi Svetovna zdravstvena organizacija, je, da na voljo ni 
znanstveno potrjenih rezultatov raziskav, ki bi potrdili preobčutljivost na VF EMS in s tem nespecifične simptome. 
Konsenz stroke je strnjen v izjavi Svetovne zdravstvene organizacije, ki pravi, da pregled najpomembnejših 
razpoložljivih znanstvenih raziskav ne daje prepričljive podlage za sklep, da bi lahko VF EMS baznih postaj na 
človeku dostopnih mestih v okolju negativno vplivala na zdravje.

Svetovna zdravstvena organizacija tako navaja, da vsi pregledi znanstvenih raziskav jasno kažejo, da sevalne 
obremenitve v celotnem frekvenčnem območju od 0–300 GHz, ki so nižje od mednarodnih smernic Mednarodne 
komisije za varstvo pred neionizirnimi sevanji (ICNIRP), slednje so pri gradnji baznih postaj dosledno 
upoštevane, ne povzročajo poznanih negativnih vplivov na zdravje. 

Več informacij o projektu najdete na spletnem mestu: www.gsm-r.si

Operacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz Kohezijskega sklada. Operacija se izvaja v okviru 
Operativnega programa razvoja okoljske in prometne infrastrukture za obdobje 2007–2013; razvojne 
prioritete: železniške infrastrukture KS; prednostne usmeritve železniške infrastrukture.
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LOŠKE NOVICE SO PRILOGA ČASOPISA 

LOŠKE NOVICE (ISSN 2386-1002) so priloga Gorenjskega glasa za občino Škofja Loka. Prilogo pripravlja Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, odgovorna urednica  Marija Volčjak, 
urednica Mateja Rant, oglasno trženje Mateja Žvižaj. Priprava za tisk Gorenjski glas, d. o. o., Kranj, tisk Delo, d. d., Tiskarsko središče, distribucija: Pošta Slovenije. 
LOŠKE NOVICE številka 1 so priloga 74. številke Gorenjskega glasa, 15. september 2015, v nakladi 25.000 izvodov. Naslovnica: foto Gorazd Kavčič

Pred vami je prva številka me-
sečne revije Loške novice, ki jo 
brezplačno prejemajo vsa go-
spodinjstva v občini Škofja Loka, 
dodatno so priložene Gorenjske-
mu glasu. Nasledile so priljub
ljeno Ločanko, ki je stara se-
demnajst let. 
Z novim imenom želimo po-
vedati, da revija poslej vsebu-
je tudi novice o delu občine, saj 
smo uspeli na javnem razpisu, 
s katerim občina za obveščanje 
odkupuje revijalni prostor. Na 
prvih šestih do osmih straneh 
Loških novic so tako članki o 
delu župana in občinskega sveta, 
občinske uprave in javnih služb. 
Loške novice so namenjene do-
godkom in dogajanju v občini 
Škofja Loka, kjer novic niko-
li ne zmanjka. Škofja Loka je v 
zadnjih letih postala živahno 
mestno središče, s številnimi 
prireditvami. Veliko dogodkov 
in zanimivosti je tudi po vaseh. 

V občini Škofja Loka deluje več 
kot dvesto društev, od kultur-
nih in športnih do zbirateljskih 
in humanitarnih. V Loških no-
vicah bomo posebno pozornost 
posvečali društvom in vsem, ki 
karkoli naredijo brezplačno in 
tako prispevajo za dobro sku-
pnosti.
Med nami živi veliko posebnih 
ljudi, ki ne silijo v ospredje, po-
vedo pa lahko marsikaj zanimi-
vega. Tako boste spoznali veli-
ko več različnih ljudi iz svojega 
okolja, kot jih osebno srečujete. 
V Loških novicah bomo seveda 
opozarjali tudi na probleme in 
težave. Časnikarji radi rečemo: 
slaba novica je dobra novica, saj 
vemo, da mračne stvari bralce 
najbolj privlačijo. Toda, naše 
živ ljenje ima dobre in slabe pla-
ti, zato bomo tudi v Loških novi-
cah lovili ravnotežje resničnega 
življenja.

MARIJA VOLČJAK

Loškim novicam na potIZ VSEBINE

STRAN 4

Pridobljena uporabna  
dovoljenja
STRAN 7

Oktobra bo stekel promet  
po obvoznici
STRAN 13

Dobrodošli v svet učenosti
STRAN 16

Loka je bila pisana
STRAN 18

Ločani znova na Europeadi
STRAN 22

Spodbujajo ponovno uporabo
STRAN 23

Kar zasanjam se in kaj napišem
STRAN 27

Ajda je najbolj jeklena  
triatlonka
STRAN 32

Orodje za prave moške
STRAN 39

Novo pri Oplu
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

• Po dopustih in poletni osvežitvi 
smo po navadi polni svežih idej ter 
spočiti za nove podvige. S katerimi 
temami se bo ukvarjal občinski svet 
v jesenskem času?
»V jesenskem času smo začeli z nada-
ljevanjem stvari, ki so že odprte; torej 
z odlokom o režijskem obratu, reba-
lansom proračuna in polletnim poro-
čilom proračuna, z nekaterimi odloki 
s prostorskega področja; lotili smo se 
uskladitve statuta z zakonodajo, pred-
vsem na področju delovanja krajevnih 
skupnosti … Posledično bo prišla na 
vrsto uskladitev poslovnika; pogledali 
smo si poročilo o Škofjeloškem pasi-
jonu in STC Stari vrh itd. Pomembno 
je bilo imenovanje novih članov Sveta 
za preventivo in vzgojo v cestnem pro-
metu Občine Škofja Loka, ki ima v teh 
dneh veliko dela. Naj tukaj omenim, 
da bomo v Evropskem tednu mobilno-
sti 19. septembra organizirali velik in 
pomemben dogodek s številnimi ude-
leženci, ki bodo promovirali prijaznej-
še in sodobnejše načine mobilnosti ter 
večjo prometno varnost. Računam, da 
si bo pestro dogajanje prišlo pogledat 
več tisoč ljudi, saj smo si letos zadali 
nalogo celostne obravnave te temati-
ke, torej tako trajnostni razvoj kot jav-

ni promet, varnost, električna vozila 
… Prireditev bo res vredna ogleda.
V nadaljevanju se bomo na občin-
skem svetu ukvarjali s prostorskimi 
temami. Denimo čim prej je treba re-
alizirati Občinski podrobni prostorski 
načrt Žolšče in kisikarno v industrij-
ski coni na Trati, kjer je projektiranje 
v polnem teku. Računamo, da bo že za 
oktobrsko sejo pripravljen tudi prora-
čun za naslednji dve leti. 
Po velikih investicijah iz preteklega 
obdobja, ki smo jih realizirali oz. jih 
v teh mesecih peljemo h koncu, gre-
mo zdaj v nov investicijski ciklus, ki 
zaradi pomanjkanja sredstev ne bo 
tako bogat. Vseeno bomo pripravili 
proračun, ki bo poleg rednega dela 
vseboval tudi investicije v naslednjih 
dveh letih, pa tudi predvidene za leto 
2018, torej do konca tega mandatne-
ga obdobja. Lahko rečemo, da je z 
razvojnega vidika letošnje zadnje če-
trtletje najpomembnejše, ker bomo 
postavljali bazo za naslednje investi-
cije. Te bodo v skladu z razvojno stra-
tegijo 2025+.«

• Omenili ste Svet za preventivo in 
vzgojo v cestnem prometu (SPVCP) 
ter program, ki ga pripravljate ob 
Evropskem tednu mobilnosti. Šolar-
ji so s 1. septembrom zakorakali v 
šolske klopi. Kako je poskrbljeno za 
njihovo prometno varnost in katere 
ukrepe ste dodatno izvedli v tej luči?
»Vedeti moramo, da se bosta dve veli-
ki prekretnici odvili po 1. septembru. 
Prva je že omenjeni teden mobilnosti, 
ko bomo v veliki meri naslavljali prav 
učence; predvsem pa težko čakamo 
sredino oktobra, ko bo odprta južna 
loška obvoznica v Poljansko dolino. 
Takrat se bodo prometni tokovi v mar-
sičem spremenili. Zelo težko je napo-
vedati kako, na kakšen način; tako da 
bomo najprej malo počakali, potem 
pa bodo SPVCP in druge občinske služ-
be aktivno pristopile k ureditvi tranzi-
tnega in težkega prometa, ki ne sme 
bremeniti starega mestnega jedra. Ne 
bomo pa ga zaprli za stanovalce in 
obiskovalce. Cestišče in celotno infra-
strukturo, zlasti signalizacijo, bomo 
prilagodili počasnemu prometu.

MIHA JEŠE,  
ŽUPAN OBČINE ŠKOFJA LOKA

Pridobljena 
uporabna  
dovoljenja
Za projekt Ureditev 
porečja Sor (UPS) je 
Občina Škofja Loka 
pridobila vsa uporabna 
dovoljenja.

»Po velikih investicijah iz preteklega obdobja, ki smo jih 
realizirali oz. jih v teh mesecih peljemo h koncu, gremo zdaj  
v nov investicijski ciklus, ki zaradi pomanjkanja sredstev  
ne bo tako bogat.«O
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Sicer pa smo izvedli kar nekaj ukre-
pov za večjo varnost, pa ne samo za-
radi začetka novega šolskega leta. 
Namreč po korakih realiziramo pro-
gram Rosee; tako je jedro Stare Loke že 
urejeno, prav tako križišče pri Nami, 
trenutno urejamo križišče pri Ševljah 
na Bukovškem polju, v finalnem ure-
janju pa je tudi Partizanska cesta.«
• Na spletu, centrih za socialno 
delo, Rdečem križu, Karitasu in Zve-
zi prijateljev mladine Slovenije so od 
začetka avgusta na voljo obrazci za 
odpis dolgov. K odpisu je pristopilo 
tudi nekaj gorenjskih občin. Ali ste 
razmišljali, da bi to storila tudi Ob-
čina Škofja Loka?
»Takoj smo se načeloma pridružili tej 
ideji, formalizirati pa jo je bilo treba na 
seji občinskega sveta. Mislim, da je to 
všečna akcija, kakšnih večjih učinkov 
pa, žal, ne pričakujem. Še naprej bomo 
delovali v tej smeri na občinski ravni.«

• Veliki projekt Ureditev porečja Sor 
počasi peljete h koncu. Kaj še morate 
urediti?
»Projekt Ureditve porečja Sor delimo 
na dva dela, in sicer na ureditev ka-
nalizacije in čistilni napravi ter na vo-
dooskrbo. Na obeh delih smo pridobili 
vsa uporabna dovoljenja. V teh dneh 
poteka še cenitev škode zaradi izpada 
pridelka v Poljanski dolini. Dela so to-
rej v glavnem zaključena in pomenijo 
veliko pridobitev za občane. 
Izven tega projekta pa poteka še do-
graditev sekundarnih vodov. Na vseh 
območjih, kjer smo pridobili nepovra-
tna sredstva, bodo dela konec septem-
bra končana; v Puštalu, kjer nismo 
dobili nepovratnih sredstev, pa bo ve-
čina infrastrukture zgrajene do konca 
leta, dva krajša odseka pa bosta poča-
kala naslednjo pomlad.«
• Medtem ko večino velikih pro-
jektov peljete proti koncu, občane 
zanima, kaj se dogaja z obljubljeno 
ureditvijo pločnika ob železniški po-
staji na Trati, saj na tem delu ceste 
ni dobro poskrbljeno za najšibkejše 
udeležence v prometu.
»Za manjkajoči pločnik na železniški 
postaji smo še vedno v dogovorih s 
Slovenskimi železnicami in čakamo 
njihovo potrditev umestitve pločnika. 
Ker se zavedamo pomena varnosti, 

je iniciativa po ureditvi prišla z naše 
strani, zato upamo, da bo čim prej pri-
šlo do realizacije. Žal sami ne odloča-
mo o tem.«
• Dosedanja pasijonska pisarna na 
Placu se počasi poslavlja. Ali ste že 
našli nadomestno rešitev oz. pro-
stor, ki bi stalno opozarjal na ta, za 
Škofjo Loko izjemen dogodek?
»Dva meseca se že intenzivno dogo-
varjamo o tem, kako urediti stalno 
promocijo Škofjeloškega pasijona. Ko-
nec avgusta smo imeli zadnje sreča-
nje strokovnega odbora pasijona, na 
katerem smo si bili edini, da je sode-
lovanje pri Škofjeloškem pasijonu čast 
za vsakega udeleženca. Enosmiselno 
smo se strinjali, da se je Škofjeloški 
pasijon 2021 že pričel. To pomeni, da 
je treba vsako leto imeti določeno pri-
reditev, ki bi promovirala oz. opozar-
jala na pasijon, in menim, da je za to 
najprimernejši datum veliki ponede-
ljek; po drugi strani pa moramo imeti 
stalno pasijonsko sobo. Bili smo eno-
tnega mnenja, da je najbolj primeren 
prostor Mestni trg, in sicer nekje, kjer 
je že živ oziroma stalno odprt prostor, 
ker samo z ogledovanjem pasijonske 
sobe oz. izložbe ne bo velikega učinka. 
Računam, da bomo v naslednjih me-
secih našli primerno rešitev. Po drugi 
strani pa smo v dogovoru z direktorico 

»Konec avgusta smo imeli 
zadnje srečanje strokovnega 
odbora pasijona, na katerem 
smo si bili edini, da je 
sodelovanje pri Škofjeloškem 
pasijonu čast za vsakega 
udeleženca.«

Projekt Ureditve porečja Sor se deli na dva dela, in sicer na ureditev kanalizacije in čistilni napravi ter na vodooskrbo. Na obeh delih so 
pridobili vsa uporabna dovoljenja. / Foto: Gorazd Kavčič O
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Loškega muzeja, da bomo postavi-
li pasijonsko zbirko tudi v Loškem 
muzeju.
Samo na ta način bomo že zdaj za-
čeli z marketingom za Škofjeloški 
pasijon 2021. Spet se je namreč po-
kazalo, da so bili stroški promocije 
glede na število prodanih vstopnic 
previsoki. V letu 2009 je bilo teh stro-
škov nekaj več kot 60 odstotkov, le-
tos jih je bilo nekaj čez 40 odstotkov. 
Menim, da je med 25 in 30 odstotki 
maksimum, ki ga lahko dosežemo 
s stalno prisotnostjo Škofjeloškega 
pasijona v Škofji Loki.«
• Mesec junij je v Škofji Loki že 
tradicionalno poln prireditev za 
različne okuse. Podobno se zgodi 
konec avgusta, ko Pisana Loka po-
skrbi za pisano paleto prireditev, 
ki jih je letos začinila odlično obi-
skana Bralnica na vrtu Sokolskega 
doma. Kljub bolj zaspanim pole-
tnim mesecem pa so občani pogre-
šali več prireditev v vmesnem ob-
dobju. Kaj bi se dalo urediti v tej 
smeri?
»Do pred dveh let nazaj smo imeli 
Pisano Loko razpotegnjeno preko ce-
lega poletja. Na podlagi izkušenj so 
organizatorji prišli do sklepa, da je 
Pisano Loko bolj smiselno pripravi-
ti na festivalski način, se pravi str-
njeno, kar se vidi tudi pri samem 
obisku. Res pa po drugi strani to po-
meni enomesečno mrtvilo, ki vlada 
v večini slovenskih mest, saj se je ve-
čina odločila za podoben koncept kot 
mi. Očitno je takrat, v tistih najbolj 
vročih dneh, prisotnih manj ljudi, 
čeprav se je letos poletje res potegni-
lo. Ne pomnim, da bi imeli kakšno 
leto do konca avgusta kar 44 dni 
temperaturo višjo od 30 stopinj. In 
če bodo taka poletja tudi v prihodnje, 
bo dejansko treba zapolniti poletne 
mesece s primerno vsebino. Mogo-
če z letnim kinom, o katerem se že 
nekaj časa pogovarjamo – Nama je 
zelo primerna za kaj takega in ni iz-
ključeno, da ne bi tega izvedli priho-
dnje leto. Ali pa letni kino skoraj na 
poziciji, kjer je nekoč že bil, se pravi 
na vrtu Sokolskega doma. Sam sem 
namreč prvič bil v kinu v telovadnici 
Sokolskega doma …«

»Po korakih realiziramo program Rosee; tako je jedro Stare 
Loke že urejeno, prav tako križišče pri Nami, trenutno urejamo 
križišče pri Ševljah na Bukovškem polju, v finalnem urejanju pa 
je tudi Partizanska cesta.«
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Južna loška obvoznica v Poljansko 
dolino oziroma poljanska obvoznica 
po več desetletjih želja in številnih 
zapletih počasi postaja realnost. Dol-
ge vožnje in zastojev bo razbremenila 
številne dnevne migrante iz in v Po-
ljansko dolino, razveselila pa bo tudi 
prebivalce starega mestnega jedra, 
predvsem Spodnjega trga in Poljanske 
ceste, ki živijo ob nenehnih tresljajih, 
hrupu, vdihavajo izpušne pline, pre-
našajo uničevanje njihovih hiš … 

POGLED V ZGODOVINO PROJEKTA

V okviru priprave lokacijskega načr-
ta (LN) za izgradnjo poljanske obvo-
znice so bila po besedah Direkcije RS 
za infrastrukturo (DRSI) upoštevana 
vsa predhodna strokovna gradiva o 
naravnih in ustvarjenih lastnostih 
prostora ter izvedene aktivnosti in iz-
delana gradiva, opredeljena s progra-
mom priprave lokacijskega načrta.
Javna razgrnitev osnutka LN je pote-
kala že leta 2000, sprejem odloka o 
LN pa je bil objavljen v Uradnem listu 
dve leti pozneje. V letu 2003 so pričeli 
s pripravo tehnične dokumentacije za 
pridobitev gradbenega dovoljenja. Vso 
dokumentacijo je investitor prejel v 
začetku leta 2006.
V okviru pripravljalnih del sta bili v 
letu 2007 in 2008 izvedeni rekonstruk-
cija Ljubljanske ceste z izgradnjo križ-
išča in krožno križišče v Zmincu. Dela 
na prvi etapi, ki poteka od Ljubljanske 
ceste skozi Suho, preko Sore do vho-
da v predor Sten, so se začela izvajati 
v maju 2009. Dela na drugi etapi, ki 
zajema predor Sten, in tretji etapi iz 
predora Sten v naselju Puštal do pri-
ključka na obstoječo cesto v Poljansko 
dolino pri Zmincu, pa so se pričela av-
gusta 2010. Za izvajalca slednjih dveh 
etap je bilo izbrano podjetje Primorje, 
ki pa je kasneje šlo v stečaj. DRSI je 

nato izvedla kar štiri javne razpise za 
izbiro izvajalca. Zapletom ni bilo vi-
deti konca, svoje nezadovoljstvo pa so 
javno pokazali tudi Ločani. Novi izva-
jalec je bil izbran konec leta 2013, rok 
za dokončanje del pa je bil 23. avgust 
2015.

VREDNOST IN OBSEG DEL

V sklopu projekta je bilo zgrajeno 3902 
metrov ceste, predor v dolžini 660 
metrov, sedem mostov višine od šti-
ri do osem metrov, dva podvoza, dva 
podhoda, pet opornih konstrukcij, re-
gulirani so bili vodotoki v dolžini 488 
metrov, izvedeni protihrupni ukrepi v 
dolžini 1157 metrov ter deviacije lokal-
nih cest in priključkov.
Ocenjena vrednost projekta poljanske 
obvoznice znaša 51,8 milijona evrov, 
gradbena dela pa skupaj približno 
38 milijonov evrov. Obvoznica je so-
financirana s sredstvi Evropskega 
sklada za regionalni razvoj v višini 85 
odstotkov upravičenih sredstev. Delež 

Občine Škofja Loka pri projektu po-
ljanske obvoznice znaša približno 1,6 
milijona evrov.

ODPRTJE OKTOBRA

Kot so sporočili iz DRSI, trenutno po-
tekajo vse aktivnosti za zaključek 
projekta in pridobitev uporabnega 
dovoljenja. Promet po novi obvozni-
ci bo lahko sproščen šele potem, ko 
bodo te aktivnosti zaključene. Ker je 
konec septembra v načrtu še izvedba 
požarne vaje v predoru, predvidevajo, 
da bo obvoznica predana prometu v 
oktobru.
»Dejansko bodo obvoznico uporabljali 
predvsem Poljanci pa tudi prebivalci 
severne Primorske, ampak življenje 
bo olajšala zlasti našim prebivalcem, 
torej Lontrčanom in prebivalcem Po-
ljanske ceste. Dolgo so trpeli nenor-
malno gost promet po tako ozki cesti 
in zdaj je čas, da promet preusmerimo 
tja, kamor sodi, se pravi na moderne, 
široke ceste. Staro mestno jedro pa bo 

Oktobra bo stekel promet po obvoznici
Na južni loški obvoznici v Poljansko dolino ta čas potekajo vse potrebne aktivnosti 
za zaključek projekta in pridobitev uporabnega dovoljenja.

Prebivalka Spodnjega trga Anica Pralica 
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namenjeno novemu razcvetu. Tako 
prebivalci kot obiskovalci se bomo v 
mestnem jedru veliko bolje počutili. 
Obvoznica nam bo dala nove razvoj-
ne možnosti, ki jih bomo realizira-
li skladno s potrebami. Vseh si še 
ne predstavljamo. Menim celo, da 
bodo učinki bistveno večji, kot pri-
čakujemo. V naslednjem letu gremo 
v obnovo trga pred upravno enoto, 
grajskega hriba in otroškega igrišča; 
prav tako se bomo v naslednjem letu 
lotili projektiranja ureditve Spodnje-
ga trga in trga pred Kaščo. Ureditev 
trga pred Kaščo je predvidena leta 
2017, v letu 2018 pa predvidevamo 
celotno rekonstrukcijo Spodnjega 
trga,« je zadovoljstvo ob skorajšnjem 
odprtju obvoznice izrazil škofjeloški 
župan Miha Ješe in se hkrati ozrl v 
nove možnosti ureditve Spodnjega 
trga.
Kot pravijo v DRSI, pa bo socialno-
-ekonomski učinek izgradnje po-
ljanske obvoznice poleg večje pro-
metne varnosti, krajših potovalnih 
časov in nižjih stroškov uporabnikov 
možnost za razvoj mesta Škofja Loka 
ter omogočena razvojna integracija 

šibkejših in obmejnih regij z obmo-
čjem osrednje Slovenije, s tem pa 
tudi izboljšana dostopnost in pove-
zanost z mednarodnimi tokovi.

VEČJA KAKOVOST BIVANJA

Odprtja obvoznice pa se veselijo tudi 
prebivalci starega mestnega jedra. Za 
njih se bo kakovost življenja bistveno 
izboljšala, hkrati pa nekaj poslovnih 
subjektov, ki poslujejo na Spodnjem 
trgu, upa, da to vseeno ne bo vpli-
valo na upad prometa. Tako je Ani-
ca Pralica, ki ima na Spodnjem trgu 
cvetličarno, dejala: »Kot prebivalka 
Spodnjega trga se obvoznice veselim. 
Ne bomo več vdihavali smradu izpu-
šnih plinov, lahko bomo imeli cvetli-
ce na okenskih policah, ne bo se de-
lala škoda na naših hišah v smislu 
odrgnjenih in razpokanih fasad … Če 
pa razmišljam poslovno, se tako kot 
ostali obrtniki oz. poslovni subjekti 
bojim, da bi promet nekoliko upadel, 
a vseeno ostajam optimist. Upam le, 
da ne bodo v nadaljevanju Spodnjega 
trga čisto zaprli za avtomobile ter da 
rekonstrukcija ne bi potekala predol-
go časa.«

KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Lokalna akcijska skupina za preprečeva-
nje zasvojenosti bo v torek, 22. septem-
bra, od 16. do 19. ure v športnem parku 
za OŠ Ivana Groharja v Podlubniku že 
tradicionalno organizirala prireditev »Ve-
ter v laseh – s športom proti odvisnosti«. 
Obeta se bogat športni in obšportni pro-
gram s posebno gostjo, športnico Manco 
Notar. Letos bo prireditev tudi dobrodel-
na, saj bodo zbirali sanitetni material za 
begunce. Športni veter pa bo s posebno 
akcijo »Prevetrimo igrišče« pihal še na-
prej. In sicer bodo na športnem košar-
karskem igrišču v Podlubniku pripravili 
športne delavnice za otroke in mladino, 
ki jih bodo izvajali ob sobotah, od 26. 
septembra do 17. oktobra, od 10. do 12. 
ure. »Da ne bo športno igrišče le parkiri-
šče, je skrajni čas, da ga predamo njego-
vemu namenu – otrokom, žogi, obročem, 
kolebnicam, kredam – vrišču, smehu in 
veselju,« pravijo organizatorji in mlade 
vabijo k udeležbi.

Športni veter

Promet po obvoznici bo stekel oktobra.O
bč

in
a 

Š
ko

fja
 L

ok
a,

 M
es

tn
i t

rg
 1

5
, 4

2
2

0
 Š

ko
fja

 L
ok

a



OBČINSKE NOVICE | 9 

KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ, 
FOTO: TINA DOKL

»V sklopu gradbenih del na lokalni 
cesti Škofja Loka–Crngrob smo zgra-
dili meteorno kanalizacijo v skupni 
dolžini približno 200 metrov, vključ-
no s cevnim zadrževalnim bazenom 
z navezavo na novo meteorno kana-
lizacijo v Stari Loki. S to izvedbo smo 
v največji možni meri meteorne vode 
javne kanalizacije odvedli v naravni 
odvodnik (Starološki potok) in razbre-
menili obstoječi sistem mešane sani-
tarne (fekalne) in meteorne vode ter 
odpravili nekontrolirano poplavljanje 
nižje ležečih objektov ob večjih nali-
vih. Ker pa nova kanalizacija poteka 
v cestnem telesu, smo sočasno izvedli 
tudi rekonstrukcijo ceste Škofja Loka–

Crngrob v dolžini 146 metrov, Stara 
Loka–Groharjevo naselje v dolžini 50 
metrov in javno pot Stara Loka–Gro-
harjevo naselje v dolžini 20 metrov s 
prilagoditvijo cestnih priključkov in 
z novim hodnikom za pešce od gasil-
skega doma do novih hiš na Gavžniku 
v Groharjevem naselju,« je uvodoma 
povedal vodja Oddelka za prometno 
infrastrukturo na Občini Škofja Loka 
Miloš Bajt. Pogodbena vrednost del je 
bila slabih 120 tisoč evrov.
Predmet gradbenih del na drugem 
odseku je bila celotna rekonstrukci-
ja Ceste talcev oziroma Groharjevo 
naselje–Sv. Duh skupaj s komunalno 
infrastrukturo po delno spremenjeni 
trasi mimo trafo postaje z direktno 
navezavo na lokalno cesto pri Gasil-
skem domu v dolžini okoli 200 metrov 

in z novim hodnikom za pešce v dol-
žini prav tako 200 metrov. »Z rekon-
strukcijo ceste Groharjevo naselje–Sv. 
Duh, ki poteka v strnjenem naselju, 
smo rešili težave pri srečevanju vozil 
zaradi ožin, predvsem pa smo poveza-
li že zgrajeni hodnik za pešce območja 
"Za Kamnitnikom" z ostalim delom 
mesta. Stari potek ceste v ožini mimo 
kapelice smo spremenili v slepo ulico 
z dostopom do stanovanjskih objek-
tov, možen pa je nemoten promet 
pešcev oziroma kolesarjev,« je dodal 
Bajt. Pogodbena vrednost del je bila 
dobrih 254 tisoč evrov.
Na obeh omenjenih cestnih odsekih so 
izvedli tudi ukrepe za umirjanje hitro-
sti (trapezne grbine, ploščadi) za naj-
večjo dovoljeno hitrost 30 km/h, poso-
dobili pa so tudi javno razsvet ljavo.

Prenova dveh cestnih odsekov
Konec julija so namenu uradno predali prenovljeni odsek lokalne ceste Groharjevo 
naselje–Sv. Duh in prenovljeni odsek lokalne ceste Škofja Loka–Crngrob, kjer so 
z vgradnjo nove meteorne kanalizacije uredili odvodnjavanje občinskih cest in 
zalednih voda s celotnega prispevnega območja.

Konec julija so uradno odprli prenovljeni odsek lokalne ceste Groharjevo naselje–Sv. Duh. 
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

»Občina Škofja Loka že peto leto iz-
vaja aktivnosti v sklopu Evropskega 
tedna mobilnosti. Letos namenjamo 
temu področju dodatno pozornost v 
smislu promocije prijaznejših na-
činov mobilnosti ter večji prometni 
varnosti. Osrednji dogodek s pestrim 
in atraktivnim dogajanjem bo po-
tekal v soboto, 19. septembra, od 9. 
do 12. ure v centru mesta, v torek, 
22. septembra, pa bo sledila uradna 
otvoritev prenov ljenega središča Sta-
re Loke z novo prometno-urbanistič-
no ureditvijo na širšem območju,« je 
povedal podžupan Občine Škofja Loka 
Robert Strah.

Pester program bo zasnovan po poseb-
nih tematskih sklopih glede na način 
in obliko prevoza oziroma mobilnosti. 
Posebna pozornost bo namenjena tudi 
varnemu udejstvovanju v prometnem 
vsakdanu. Tako bo na Cankarjevem 
trgu potekala predstavitev mobilno-
sti gibalno in funkcionalno oviranih 
oseb z vodenim tematskim spreho-
dom s poudarkom na vključevanju gi-
balno oviranih, slepih in slabovidnih 
ter gluhih oseb v promet in prikazu 
uporabe pripomočkov za njihovo var-
nejše gibanje.
Na Mestnem trgu bodo z brezplačno 
izposojo električnih koles in skirojev, 
brezplačnim servisom koles ter pred-
stavitvijo inovacij na področju mobil-

nosti spodbujali kolesarjenje. Mestni 
trg pa bo namenjen tudi predstavitvi 
varne vožnje z demo napravami in si-
mulatorji. Najmlajši se bodo lahko pre-
izkusili na otroškem poligonu vožnje, 
starejši pa se bodo lahko podučili o pra-
vilni uporabi varnostnega pasu in otro-
ških sedežih. Prav gotovo pa bo veliko 
zanimanja požela predstavitev situaci-
je pri zaviranju in prevračanju vozila.
Ploščad pred veleblagovnico Nama bo 
namenjena spoznavanju hibridnih 
vozil ter promociji varne in ekono-
mične vožnje. Na Kapucinskem trgu 
pred pošto bodo promovirali uporabo 
sistema mobilnega plačevanja par-
kirnine in mestnega javnega prevo-
za, ki bo ta dan brezplačen.

Aktivno ob tednu mobilnosti
V sklopu Evropskega tedna mobilnosti 2015 se bo v soboto, 19. septembra, na več 
lokacijah v središču mesta odvila zanimiva interaktivna prireditev, v katero bo 
vključenih okoli dvajset sodelujočih.

v soboto, 19. septembra 2015

Občina
Škofja Loka

EVROPSKI TEdEn
mObIlnOSTI
v Škofji Loki

Škofja Loka v znamenju tedna mobilnosti

Občina
Škofja Loka

Vstop na prireditve je brezplačen. Vabljeni.
www.loskoekolosko.si

11:00, Cankarjev trg
Uradna otvoritev dogodka
Občina Škofja Loka in Ministrstvo za infrastrukturo 
Uradna otvoritev dogodka
Občina Škofja Loka in Ministrstvo za infrastrukturo 
Uradna otvoritev dogodka

9:00 -  12:00, Cankarjev trg
Mobilnost gibalno 
in senzorno oviranih oseb

9:30 in 11:15, Cankarjev trg
Voden tematski sprehod
Vključevanje gibalno in senzorno oviranih oseb v 
promet in prikaz uporabe pripomočkov za njihovo 
varnejše gibanje. 

9:00 – 12:00, Mestni trg
Spodbujamo kolesarjenje
• Predstavitev in izposoja električnih koles 

in skirojev
• Brezplačni servis koles
• Predstavitev inovacij MIC-a Škofja Loka na 

področju mobilnosti

9:00 -12:00, Ploščad pred blagovnico Nama
Hibridna vozila in 
trening varne vožnje
• Predstavitev in testna vožnja Toyotinih hibridnih 

vozil z Branetom Küzmičem
• Promocija varne in ekonomične vožnje

9:00 – 12:00, Mestni trg
Vozimo pametno - predstavitev 
varne vožnje z demo napravami 
Vozimo pametno - predstavitev 
varne vožnje z demo napravami 
Vozimo pametno - predstavitev 

in simulatorji
varne vožnje z demo napravami 
in simulatorji
varne vožnje z demo napravami 

• Predstavitev situacije pri zaviranju in 
prevračanju vozila

• Simulator vožnje
• Otroški poligon vožnje
• Predstavitev pravilne uporabe varnostnega 

pasu in otroških varnostnih sedežev
• Preventiva in vzgoja v cestnem prometu

9:00 – 12:00, Kapucinski trg (pred Pošto)
Promocija javnega prevoza in 
uporaba sistema mobilnega 
Promocija javnega prevoza in 
uporaba sistema mobilnega 
Promocija javnega prevoza in 

plačevanja parkirnine
• Brezplačna mestna avtobusna linija
• Predstavitev pravilne uporabe mobilnih 

telefonov za plačljivo parkiranje 

Občina Škofja Loka že peto leto zapored 
izvaja aktivnosti v sklopu Evropskega tedna 
mobilnosti. Na ta način spodbujamo rabo 
okolju prijaznejših načinov potovanj in hkrati 
promoviramo alternativne načine mobilnosti, 
kot so hoja, kolesarjenje ter uporabo javnega 
potniškega prometa. 

Pester program je zasnovan po posebnih 
tematskih sklopih glede na način in obliko 
prevoza oziroma mobilnosti. Posebna pozornost 
pa je namenjena tudi varnem udejstvovanju v 
prometnem vsakdanu.
Vljudno vabljeni!

mag. Miha Ješe,  župan Občine Škofja Loka  
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Na podlagi odobritve nepovratnih sredstev v 
višini dobrih 52 tisoč evrov s strani države ozi-
roma Ministrstva za okolje in prostor je Občina 
Škofja Loka izvedla razpis in tudi izbrala izvajal-
ca za sanacijo lanskoletnih oktobrskih poplav v 
Bodoveljski grapi. Izbrano je bilo podjetje VGP 
iz Kranja, ki bo z izvedbo del pričelo v prvi po-
lovici septembra. Dela zajemajo ureditev struge 
in vozišča brez asfalta v delu od križišča »Prese-
čje–Presečnik« do križišča »Presečje–Rožnik« 
v dolžini približno 340 metrov. V tem delu je 
namreč vodotok naredil največ škode. Vrednost 
gradbenih del znaša skoraj 68 tisoč evrov.

Sanacija po  
lanskoletnih poplavah

Od 1. septembra dalje je na petih parkiriščih 
možno poleg klasičnega tudi mobilno plače-
vanje parkirnine. »Z uvedbo dodatne možno-
sti mobilnega plačevanja parkirnine želimo 
uporabnikom omogočiti lažje in bolj praktično 
plačevanje parkirnine s pomočjo mobilnih tele-
fonov, saj navedena možnost omogoča tudi po-
daljšanje plačljivega parkirnega časa, ki je tako 
možno tudi brez fizičnega obiska parkomata 
in brez uporabe kovancev,« je pojasnil vodja 
Oddelka za prometno infrastrukturo na Občini 
Škofja Loka Miloš Bajt.
Mobilno plačevanje parkirnine pomeni sodob-
no alternativo obstoječemu klasičnemu plače-
vanju preko parkomatov, ki pa ostaja nespre-
menjeno. Je oblika elektronskega plačevanja, 
kjer uporabnik preko vnaprej znanih navodil 
plača parkirnino z uporabo sodobnih mobilnih 
oziroma t. i. pametnih telefonov. Uporabnik 
mora preko mobilnega telefona vnesti podat-
ke o lokaciji parkirišča, vozilu in želenem času 
parkiranja. Z mobilnim plačevanjem sicer ne 
bo možno zagotoviti brezplačnega parkira-
nja, bo pa z njim mogoče urediti podaljšanje 
obstoječega parkiranja s plačilom parkirnine. 
V Občini Škofja Loka se tako nahaja pet pla-
čljivih parkirišč s parkomati ter z možnostjo 
mobilnega plačevanja, in sicer Štemarje, pla-
to pred Zdravstvenim domom, Upravna eno-
ta, plato pred Novim svetom ter Šolski center 
vzhod in zahod.

Mobilno plačevanje  
parkirnine

OBČINA ŠKOFJA LOKA

OBVESTILO 
Obveščamo Vas, da je na spletni strani Občine 

Škofja Loka objavljen naslednji javni razpis:

JAVNI  RAZPIS
za sofinanciranje izobraževanja nadarjenih mladih glasbenikov  

in plesalcev ter mentorjev nadarjenih učencev Glasbene šole  
Škofja Loka – Jobstov sklad za leto 2015
 (kontakt: Sabina Gabrijel, 04/ 51 12 330).

Vsebina javnega razpisa in razpisna dokumentacija so na voljo na spletni 
strani Občine Škofja Loka: www.skofjaloka.si pod rubriko Javni razpisi, ter 
v sprejemni pisarni Občine Škofja Loka, »Loška hiša«, Mestni trg 15, Škofja 
Loka, od 15. 9. do 16. 10. 2015.

Datum: 9. 9. 2015
 Mag. Miha Ješe, l.r.   
 ŽUPAN
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KLAVDIJA ŠKRBO KARABEGOVIĆ

Na skupnem vojaškem pokopališču padlim v prvi svetovni vojni na vzhodni 
zunanji strani Mestnega pokopališča v Škofji Loki so pokopani tudi ruski 
vojaki. Tako je v začetku septembra ruska delegacija, ki jo je vodil direktor 
Ruskega centra znanosti in kulture iz Ljubljane Rifat K. Pateev, skupaj z žu-
panom Občine Škofja Loka Mihom Ješetom položila venec padlim in umrlim 
ruskim vojakom.

Položili venec padlim ruskim vojakom
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DANICA ZAVRL ŽLEBIR,  
FOTO: GORAZD KAVČIČ

Potem ko so leta 2013 in 2014 v občini 
Škofja Loka že energetsko obnovili 
vrtca Najdihojca in Pedenjped ter tri 
podružnične šole, Reteče, Lenart in 
Bukovščico, so letos izpeljali ener-
getsko sanacijo osnovnih šol Cvetka 
Golarja in Ivana Groharja. V šoli na 
Trati so zamenjali okna, izolirali in 
obnovili fasado, vgradili nova zuna-
nja vrata in namestili termostatske 
radiatorske ventile. Vrednost na-
ložbe je znašala 452 tisoč evrov, od 
tega jim je zanjo uspelo pridobiti 286 
tisoč evrov kohezijskih sredstev EU. 
Energetska sanacija OŠ Ivana Gro-
harja v Podlubniku pa je obsegala 
zamenjavo starih oken z novimi so-

dobnimi izolativnimi okni, obnovo 
južne fasade objekta in vgradnjo no-
vih zunanjih vrat učilnic. Naložbo v 
višini 125 tisoč evrov je sofinanciral 
švicarski finančni program REAAL, 
pri fasadi stavbe pa je polovico izo-
lativnega materiala v obliki dona-
cije prispevalo škofjeloško podjetje  
Knauf Insulation.
"Z energetskimi sanacijami bo dose-
žena manjša poraba energentov za 
ogrevanje. Strokovni izračuni kažejo, 
da bodo prihranki pri tako energet-
sko saniranem objektu znašali od 40 
do 50 odstotkov stroška energenta, s 
čimer dejansko sledimo smernicam 
lokalnega energetskega koncepta. 
Predvsem pa bodo po sanaciji šolski 
objekti nudili tudi kvalitetnejše in pri-
jaznejše pogoje bivanja učencem in 

zaposlenim," o energetskih sanacijah 
pravi Alojz Bogataj z oddelka za druž-
bene dejavnosti Občine Škofja Loka.
Poleg tega so poskrbeli še za druga in-
vesticijsko-vzdrževalna dela, in sicer 
na osnovnih šolah Ivana Groharja, 
Cvetka Golarja in Mesto ter podru-
žnicah Reteče in Lenart, prav tako pa 
tudi v vrtcih Najdihojca, Ciciban, Pe-
denjped in Biba ter v enoti Bukovica. 
Strošek omenjenih del znaša skupaj 
okoli 440 tisoč evrov. V letu 2015 bo 
tako Občina Škofja Loka za obnovo 
in energetsko sanacijo škofjeloških 
osnovnih in podružničnih osnovnih 
šol ter enot Vrtca Škofja Loka skupaj 
namenila več kot 1,1 milijona evrov, 
iz kohezijskega sklada in švicarskega 
mehanizma pa za ta namen pričaku-
jejo okoli 400 tisočakov.

Več kot milijon v obnovo 
vrtcev in šol
Za obnovo in energetsko sanacijo vrtcev 
in šol Občina Škofja Loka letos namenja 
več kot 1,1 milijona evrov. Za energetske 
obnove bodo iz evropskega kohezijskega 
sklada in švicarskega mehanizma dobili 
okoli štiristo tisočakov.

V energetsko obnovo Osnovne šole Cvetka Golarja na Trati so 
letos vložili več kot 450 tisoč evrov. 

Tel. (04) 23 12 520, GSM 041 44 07 93

www.svicarska-sola.si
 

VSE STOPNJE

kakovost in 
izkušnje

JEZIKOVNI TEČAJI, DELAVNICE  
v zvezi s ŠVICO

Prvi šolski dan so na šolskih območjih potekale usklajene 
preventivno-varnostne aktivnosti šol, policije in Občine Ško-
fja Loka. Kot navaja Robert Strah, predsednik Sveta za pre-
ventivo in vzgojo v cestnem prometu, so pred tem ponovno 
pregledali šolske poti in posodobili načrte varnih šolskih poti 
ter sanirali najnevarnejše cestne odseke. Pripravlja se tudi 
digitalizacija šolskih poti v občini, ki bo pravilno ravnanje v 
prometu še dodatno približala učencem in staršem. Prvošolci 
so dobili rumene rutice, odsevne trakove in vzgojno-preven-
tivne brošure z napotki za varno ravnanje v prometu. Skupaj 
z AMD Škofja Loka je tudi organizirano 14-dnevno varovanje 
otrok na prehodih za pešce, ki so del šolskih poti. Poostren 
je tudi nadzor nad ravnanjem udeležencev v prometu. Starši 
pa naj z varnim ravnanjem dajejo otrokom dober zgled, meni 
Robert Strah in želi otrokom srečo v prometnem vsakdanu.

Srečno v prometnem vsakdanu
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Vabimo vas k vpisu za šolsko leto 2015/16: 
� PREDŠOLSKA VZGOJA, EKONOMSKI TEHNIK
 GASTRONOMIJA IN TURIZEM
 TRGOVEC, ADMINISTRATOR 
 BOLNIČAR – NEGOVALEC 

 RAČUNALNIŠKI TEHNIK

Organiziramo tudi:
 MATURITETNI TEČAJ oz. PRIPRAVE NA MATURO
 TEČAJ ZA VOZNIKE VILIČARJEV

 ZAČETNI TEČAJ NEMŠČINE

Priprava na preverjanje za NPK: Varuh/inja predšolskih otrok, Socialni 
oskrbovalec na domu, Računovodja za manjša podjetja,

Informacije: 04/ 506 13 60 in na www.lu-skofjaloka.si 

DANICA ZAVRL ŽLEBIR

Prvi šolski dan je za vsakogar poseben 
in se za vselej vtisne v spomin. Najbrž 
to velja tudi za 253 prvošolcev iz obči-
ne Škofja Loka, ki vstopajo v svet uče-
nosti in odgovornosti. Največje število 
prvošolcev je začelo hoditi v Osnovno 
šolo Škofja Loka Mesto, kar 90, šola 
Jela Janežiča jih je sprejela pet, Gro-
harjeva 48, Cvetka Golarja na Trati 74, 
vse štiri podružnične šole pa 46. Naj-

manj učencev, le trije, so začeli hoditi 
v šolo na Lenartu, 14 v šolo na Buko-
vici, šest v Bukovščici in 13 v Retečah. 
Prvošolce so v družbi staršev sprejeli 
njihovi učitelji in drugi učenci, ob tem 
pogumnem in pomembnem koraku 
sta jih v svet znanja pospremila tudi 
škofjeloški župan Miha Ješe in podž-
upan Robert Strah, slednji tudi pred-
sednik Sveta za preventivo in vzgojo v 
cestnem prometu občine Škofja Loka. 
Zaželela sta jim varno pot v šolo in do-

mov ter jim podelila rumene rutke in 
odsevne trakove.
Kot je povedal Marko Primožič, rav-
natelj Osnovne šole Ivana Groharja, 
so z dobrodošlico v matični šoli in na 
treh podružnicah letos sprejeli 71 pr-
vošolcev, od tega na matično šolo 48. 
Matično šolo sicer obiskuje 492 učen-
cev, na podružnicah jih je 70, od tega 
na Bukovici 40 in po 15 na Lenartu in 
v Bukovščici. Skupaj je letos vpisanih 
562 učencev. 

Dobrodošli  
v svet učenosti
Letos je šolski prag v štirih osrednjih 
in prav toliko podružničnih šolah v 
občini prvič prestopilo 253 učencev. 

Šesterico prvošolcev so na podružnični šoli v Bukovščici 
sprejeli vsi ostali učenci. / Foto: arhiv OŠ Ivana Groharja

V Osnovni šoli Ivana Groharja so drugošolci prvošolcem zaigrali igro. / Foto: arhiv OŠ Ivana Groharja
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IGOR KAVČIČ

Prijateljev iz sveta likovne umetno-
sti, profesorjev iz različnih akademij 
in fakultet, ki so in še vedno priha-
jajo v vas Kaverljag v slovenski Istri, 
kjer Aleš Sedmak v svojem  ateljeju od 
leta 1998 pripravlja poletne delavni-
ce, na katerih se ukvarjajo z vizualno 
komunikacijo, poljudnoznanstveno 
ilustracijo, fotografijo, slikarstvom 
in oblikovanjem za študente likovnih 
akademij. „Delavnice so bile mišljene 
kot akademija v malem in so z leti to 
tudi postale. Najprej sem k sodelova-
nju pritegnil ljubljansko Akademijo za 
likovno umetnost in oblikovanje, že 
v prvih letih pa so se pridružile tudi 
druge evropske akademije, ki so vklju-
čene v program Central European 
Exchanging Programe for University 
Studies (CEPUS). V Kaverljag so začeli 
prihajati tako profesorji kot študentje 
z različnih akademij po srednji Evro-
pi,“ zgodbo o prijateljih, ki se tokrat 
„družijo“ v Sokolskem domu, odpre 
Aleš Sedmak. „Ko sem letos zgodaj po-
mladi prebiral po arhivu in prešteval 
goste tu v Kaverljagu, sem naštel de-
vetindevetdeset profesorjev umetni-
kov, ki so prihajali v moje delavnice, 
na njih sodelovali in z mnogimi iz-
med njih še vedno ohranjam perma-
nentne stike.“ 
Dokumentirani fotografirani portre-
ti tako začeli pridobivati nov pomen, 
saj  jih od pomladi naprej Aleš Sedmak 
vključuje v svojo aktualno likovno 
zgodbo, v grafični cikel, ki bo v zaključ-
ku obsegal devetindevetdeset mono-
tipij. V sokolskem domu se zaenkrat 
srečamo s šestindvajsetimi portreti in 
na nekaterih so portretiranci nekoliko 
drugačni, kot bi jih srečali danes, saj 
so nastali po fotografijah izpred deset 
in več let. „Projekt s portreti je namreč 
še vedno v procesu nastajanja, sproti 

z vsako novo monotipijo ga aktuali-
ziram, pri čemer upam, da ga bom v 
kakšnem letu zaključil,“ pove Sedmak, 
ki mu v zadnjih letih kar precej časa 
vzame tudi predsedovanje slovenski 
stanovski organizaciji Zvezi društev 
slovenskih likovnih umetnikov. 
Zakaj odločitev za dokaj zahtevno teh-
niko monotipije? „Tehnika monotipije 
je na prvi pogled mogoče lažje, a je tre-
ba vedeti, da pri njej popravki tako re-
koč niso mogoči. Zato je koncentracija 
pri delu zelo pomembna in mora biti 
vseskozi na visokem nivoju. Zame je 
ta projekt hkrati tudi neke vrste kon-
templacija,“ odgovarja avtor grafičnih 
portretov. Monotipija je tehnika med 
klasičnim slikarstvom in grafiko, pri 
delu se tako srečujemo s celo vrsto 
različnih efektov, ki nastajajo nenad-
zorovano, spontano. In prav v tem gre 

iskati Sedmakov avtorski pristop. Ali 
kot je zapisal umetnostni zgodovinar 
Dejan Mehmedovič: „Običajno je, da 
likovni ustvarjalci pri svojem delu 
začutijo nekakšno samorefleksijo in 
prej ali slej preidejo v obravnavo oseb-
ne izkušnje, lastnega okolja, ljudi, ki 
so jim blizu. Sedmak uprizarja prija-
telje. Lahko bi rekli, da je pred nami 
naslikan krog ljudi, ki v iskrenem od-
nosu nagovarjajo gledalca o dobrem 
in pozitivnem življenju.“
Aleš Sedmak je del portretov iz serije 
99 prijateljev iz Kaverljaga prvič raz-
stavil v galeriji Društva likovnih ume-
tnikov Bosne in Hercegovine v Sara-
jevu, tokratna razstava v Sokolskem 
domu pa je rezultat sodelovanja med 
Združenjem umetnikov Škofja Loka in 
Društvom likovnih umetnikov Insula 
iz Izole.

Aleševi prijatelji iz Kaverljaga
V vhodni dvorani Sokolskega doma je na ogled razstava monotipij akademskega 
slikarja Aleša Sedmaka. Nekoliko neobičajna, saj gre za portrete njegovih 
prijateljev.

Portret s portretom ali oba Aleša Sedmaka v Sokolskem domu.  
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SVETOVANJE ZA ODRASLE
Brezplačno vam svetujemo:
 •  pri izbiri izobraževalnega programa
 •  pri načrtovanju in organiziranju učenja
 •  pri razvijanju učinkovitih strategij učenja
 •  pri pripravi in spremljanju osebnega izobraževalnega načrta
 •  o možnostih za nadaljnje izobraževanje in učenje
 •  pri pripravi življenjepisa ter prijave in ponudbe na delovno mesto
 •  pri izdelavi elektronskega portfolija
 •  pri ugotavljanju in vrednotenju neformalno pridobljenih znanj
 •  pri postopku pridobitve nacionalne poklicne kvalifikacije

Dodatne informacije:
 •  Tanja Avman, tanja.avman@guest.arnes.si, 04 506 13 80
 •  Jaka Šubic, jaka.subic@guest.arnes.si, 04 506 13 60

Projekt Svetovanje za odrasle 2015 delno financira Evropska unija iz Evropskega socialnega 
sklada ter Ministrstvo za izobraževanje, znanost in šport.

IGOR KAVČIČ

»Komedijanti nismo tisti, ki spremi-
njamo svet, ampak smo mazivo, da 
življenje lažje teče,«  so misel Frane-
ta Milčinskega - Ježka v KD Češnjica 
uporabili za geslo letošnjega gledali-
škega abonmaja Smejmo se! Upravi-
čeno, saj se bo v Dvorani na Češnjici v 
Železnikih ponovno zvrstilo pet gleda-
liških komedij.
Abonma bo odprla predstava Art. 
Zgodba govori o sporu, ki ga z na-
kupom pregrešno drage slike sproži 
eden od treh prijateljev. V veseloigri 
v režiji Nennie Delmastre igrajo Tadej 
Toš, Vojko Belšak in Kristjan Ostanek. 
Igralska zasedba Gledališča Tone-

ta Čufarja Jesenice se bo v predstavi 
Igralska družina avtorja in režiserja 
Iztoka Valiča predstavila z zgodami 
in nezgodami amaterskih gledaliških 
igralcev. V Železnike prvič prihaja Kul-
turno umetniško društvo Veseli oder s 
Ptuja, ki s svojimi narečno obarvani-
mi predstavami že poldrugo desetletje 
navdušuje predvsem v severozahodni 
Sloveniji. Predstava Tašča.com: Rici-
nusovo olje govori o mariborski me-
stni družini, h kateri se začasno prise-
li mamina mama iz Prlekije …
Ljubljanski SiTi Teater bo tokrat po-
stregel z dvema predstavama. Prva 
bo monokomedija Rojen v Jugi, Perice 
Jerkovića, enega najprodornejših slo-
venskih stand-up komikov zadnjih 

let. Abonmajski program bo zaključila 
zgodba o človeku, ki se upre pravilom 
življenja, o divjaku, ki kot romantični 
junak z lahkoto in humorjem premika 
meje, v katere smo ujeti. V predstavi 
Divjak bodo v režiji Aleksandra Popo-
vskega zablesteli »jamski človek« Uroš 
Fürst, Katarina Čas in Primož Pirnat.

Gledališče z obilo smeha
V Železnikih bodo tudi v letošnjem letu navduševale 
komedije v abonmaju Smejmo se! 

Prihaja Divjak z Urošem Fürstom, Katarino 
Čas in Primožem Pirnatom. 

Kulturno društvo Simba vabi k vpisu gledališkega abonmaja v 
Kulturnem domu Sv. Duh. Ob štirih rednih predstavah v abon
maju je peta predstava po izbiri. V tej sezoni bodo pri Sv. Duhu 
gostovali: SLG Celje s komedijo Dokler naju seks ne loči, Špas 
teater prihaja z igro Ko ko komedija, Gledališče Koper v sodelo
vanju s KD Simba se bo predstavil z igro Živci, Prešernovo gle
dališče Kranj pa na svetoduški oder prihaja z odlično dramo 
Pri Hlevarjevih. Izbirni predstavi sta Prospot: Mamma mia ali 
Špas teater: Moška copata. Vpis abonentov je po elektronski 
pošti na abonma@svduh.si ali po telefonu na številko 041 915 
955. Več o abonmaju boste našli na www.svduh.si.

Abonma pri Sv. Duhu

Iz predstave Pri Hlevarjevih Prešernovega gledališča Kranj  
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SAMO LESJAK, FOTO: ANDREJ TARFILA

Pester festivalni program je vseboval koncerte, razstave, pou-
lične gledališke predstave, ustvarjalne delavnice ter druge dru-
žabne prireditve, tako da so vsi Ločani in tudi drugi obiskovalci, 
željni tovrstnih dogodkov, lahko prišli na svoj račun. Z javnim 
razpisom je Občina Škofja Loka za izvajalca izbrala Zavod O, 
zavod škofjeloške mladine. Koncertna ponudba je bila žanr-
sko raznolika in je tako potešila mnoge okuse. Med drugimi 
so nastopili Zlatko, Jani Kovačič, Prismojeni profesorji bluesa 
in Repetitor, enega izmed vrhuncev festivala pa je predstavljal 
koncert legendarnega pevca Bajage na Loškem gradu. V okvi-
ru Pisane Loke so na vrtu Sokolskega doma znova pripravili 
Bralnico s knjižno ponudbo in revijami iz loške Knjižnice Ivana 
Tavčarja, svojo novo zbirko je predstavila Neža Maurer, vrstile 
pa so se tudi spremljevalne prireditve. Tako je na Mestnem 
trgu potekalo urbano popoldne, na Placu so se predstavili skej-
terji, potekale so delavnice bobnanja, breakdanca ter cirkuških 
umetnij. V Sokolskem domu so razstavljali člani Foto kluba 
Anton Ažbe z naslovom Češka v objektivu loških fotografov, v 
odlični predstavi Pocestnica pa so na Mestnem trgu in v Klobo-
vsovi ulici v galeriji na prostem iskali umetnine. "Naš namen 
je s festivalom povezati čim več različnih ustanov, organizacij 
in posameznikov ter s tem pokazati, da je Loka zares pisana. 
Želimo si, da Pisana Loka postane povezovalna platforma," je 
festival povzel njegov vodja Tine Hafner in obenem povabil na 
prihajajoči festival In Memoriam prof. Peter Hafner, ki bo v 
Škofji Loki potekal v zadnjem tednu septembra. 

Loka je bila pisana
Z desetdnevnim festivalom Pisana 
Loka je mesto v drugi polovici avgusta 
ponovno zaživelo v utripu raznovrstnih 
prireditev.

Legendarni Bajaga v idiličnem ambientu Loškega gradu je s 
koncertom pričaral nostalgično vzdušje. 

Pisana Loka je poskrbela tudi za zanimivo dogajanje 
za najmlajše – med drugimi jih je v Sokolskem domu 
očarala pevka Neca Falk z večnim Mačkom Murijem. 

16 | DOMAČI KRAJI

Modrijanova knjigarna v Škofji Loki bo v prihodnjih dneh 
zaznamovala prvo obletnico. "Verjamem, da je knjigarna 
mnogim domačinom postala že precej domača. Celo za 
hišo, v kateri domujemo, pravijo, da je s knjigarno postala 
malo lepša. Obiskuje nas vedno več domačinov in počasi 
raste tudi prodaja," z zadovoljstvom ugotavlja vodja Mo-
drijanovih knjigarn Staša Žunič. Med obiskovalci njihove 
knjigarne je tudi vse več otrok oziroma družin. Zavedajo 

se, da mora biti vzgoja mladih bralcev poslanstvo vsakega 
knjigarja, zato bodo poleg zanimivih literarnih dogodkov, 
ki jih pripravljajo v knjigarni, pozimi začeli tudi z otroškimi 
matinejami. Škofjeločani, pravi Staša Žunič, radi posegajo 
po kakovostnih knjigah, blizu pa so jim tudi avtorji iz "do-
mačega" okolja. Zelo dobro so recimo prodajali Herberta, 
portugalsko slikanico v prevodu Škofjeločanke Sonje Por-
le, ki jo je napisala njena hči Lara Hawthorne. Precejšnje 
zanimanje je bilo tudi za knjigo Žirovke Milene Miklavčič 
Ogenj, rit in kače niso za igrače in za slikanico Ane Koritnik 
Mala siva miška, ki jo je ilustrirala Ločanka Maja Šubic. 
"Podobno se utegne zgoditi s knjigo Zgodovina prostozi-
darstva na Slovenskem, ki jo je napisal domačin Matevž 
Košir, in je izšla pred nedavnim," še dodaja Staša Žunič. 

Modrijan upihnil prvo svečko
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DANICA ZAVRL ŽLEBIR,  
FOTO: TANJA OBLAK

Evropski festival narodnih noš, ljud-
skih plesov in glasbe, ki so ga prvič 
organizirali leta 1964 v Antwerpnu, 
potem pa je gostoval v mnogih evrop-
skih krajih, je letos potekal v mestu 
Helsingborg na Švedskem. Europea-
de, dvainpetdesete po vrsti, ki je v to 
mesto na jugu Švedske privabilo okoli 
šest tisoč udeležencev iz vse Evrope, 
sta se znova udeležili tudi dve loški 
skupini, Folklorna skupina Škofja 
Loka in društvo Rovtarji.
Na dolgi poti proti Švedski so se Lo-
čani najprej ustavili v Berlinu, kjer 
je tudi sedež slovenske katoliške mi-
sije s priljubljenim župnikom Izidor-
jem Pečovnikom Dorijem, in obiskali 
tamkajšnjo cerkev. Srečali so se tudi 

Ločani znova 
na Europeadi
Folklorno društvo 
Škofja Loka in Rovtarji, 
društvo za smučanje in 
kolesarjenje po starem, 
sta se udeležila največjega 
evropskega folklornega 
festivala, Europeade na 
Švedskem.

Folklorniki v novih oblačilih 

Atraktivni nastop loške folklorne skupine na gradu Sofiero 

Folklorna skupina Škofja Loka na glavnem trgu v Helsingborgu 



Folklorna skupina Škofja Loka in Rovtarji v paradi 248 skupin iz 24 evropskih držav  
Brane Tavčar s starodobnikom na čelu 
Rovtarjev

V času počitnic in dopustov je bilo nemalo razlogov za obisk knjižnice, 
pa ne le zaradi izposoje gradiva. 
Na terasi mladinskega oddelka smo vsak ponedeljek nadaljevali s  
POČITNIŠKIM BOLŠJIM SEJMOM, kjer so otroci lahko menjali, podar-
jali ali prodajali svoje knjige, igrače, športne rekvizite … Iz najljubših 
knjig, prebranih poleti, smo zgradili KNJIŽNI STOLP, v spomin na Alico v  
čudežni deželi, ki letos praznuje 150 let, pa smo v delavnicah reševali 
NARAVNOST ČUDEŽNI KVIZ. 
S projektom IZ VAGABUNDOVE MALHE smo nagovarjali otroke in naj-
stnike, naj tudi čez poletje vzamejo knjigo v roke ter rešijo vsaj sedem 
kreativnih nalog in s tem sodelujejo v nagradnem žrebanju. 
Zanimiv je bil tudi poletni FACEBOOK FOTONATEČAJ - FACAKNJIGE – zbi-
rali smo fotografije obrazov, prekritih s knjigo, kar ustvari prav posebno 
iluzijo.
Ker letos praznujemo 70-letnico delovanja Knjižnice Ivana Tavčarja 
Škofja Loka, smo izdali in založili knjigo Neže Maurer z naslovom Vida 
– voda. V okviru Bralnice na vrtu Sokolskega doma (20. avgusta 2015), 
nam je najnovejšo povest v verzih predstavila Neža Maurer sama. Knjiga 
je lepo darilo in jo lahko kupite v vseh enotah knjižnice!

V oktobru bomo znova pričeli z rednim programom prireditev, kjer se 
bodo spet odvijali TORKOVI VEČERI S KNJIŽNICO, v okviru katerih so vam 
na voljo tudi strokovnjaki z različnih področij, ki bodo osvetljevali in raz-
pletali aktualna vprašanja današnjega časa, potopisna predavanja ter 
pogovori z avtorji.
Na mladinskem oddelku bo vsak torek ob 17.30 URA PRAVLJIC za otroke 
od 2. leta dalje. Za še mlajše otroke pa vsako sredo odpiramo pravljično 

sobo, kjer lahko skupaj s starši na različne načine spoznavajo svet knjig.
Od 29. 9. do 30. 10 bo na mladinskem oddelku razstava fotografij z naslo-
vom POČITNICE SO OTROŠKI NAJVEČJI PRAZNIK. Razstavljene fotografije 
nam bodo prikazale, kako so otroci aktivno in ustvarjalno preživljali poči-
tnice v Knjižnici Ivana Tavčarja Škofja Loka. Reševali bomo kviz, se igrali s 
knjigo, s pravljico popotovali po svetu, v oktobru bomo obiskali Islandijo.
Po vseh enotah knjižnice pa boste otroci, stari od 4. do 10. let, razvijali 
svojo kreativnost na USTVARJALNIH DELAVNICAH ZA SPRETNE PRSTE.
Z letošnjim letom v sodelovanju z Mestno knjižnico Kranj pripravljamo 
nov bralni projekt – DRUŽINSKO BRANJE. Naš glavni namen je prite-
gniti družine z otroki, starimi od dve do osem let, k skupnemu branju. 
S pomočjo kvalitetnih in raznovrstnih leposlovnih in strokovnih knjig 
želimo otroke že v zgodnjem obdobju vzgojiti v dobrega bralca. Projekt 
DRUŽINSKO BRANJE je staršem, lahko pa tudi starim staršem, starejšim 
bratom in sestram ali drugim odraslim sestavljene družine v pomoč iz 
različnih vidikov – med branjem otroku posvečamo pozornost in kvali-
tetno preživljamo čas z njim, bogatimo mu besedni zaklad. Različne vse-
bine vzbujajo različna čustva, olajšajo razumevanje sveta,  medsebojnih 
odnosov, različne situacije in življenjske dogodke. Otrok se uči aktivnega 
poslušanja, starše pa spodbuja, da branje nadgradijo s pogovorom o 
prebranem. 
Vabimo vas, da se nam v družinskem branju pridružite, saj imamo 
priprav ljene tudi prijetne nagrade.
Spremljajte napoved naših dejavnosti v medijih in na naši spletni in  
FB-strani.
                                                                Za Knjižnico Ivana Tavčarja Škofja Loka
                                                                                   Bernarda Potočnik

 
 

  

 
 
 

KNJIŽNICA IVANA TAVČARJA ŠKOFJA LOKA 
JAVNI SKLAD RS ZA KULTURNE DEJAVNOSTI ŠKOFJA LOKA in 

OBČINA ŠKOFJA LOKA 
 
 

vas vabijo v okviru Bralnice na vrtu Sokolskega doma 
 
 

NA SREČANJE S PESNICO NEŽO MAURER IN 
PREDSTAVITEV NOVE KNJIGE  

VIDA – VODA 
 

Knjigo bosta v pogovoru z avtorico predstavila Monika Tavčar in 
Marko Črtalič 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

»Vida – voda«, kot je naslovljena njena najnovejša knjiga, ki jo je ob 70-letnici 
delovanja  izdala in založila Knjižnica Ivana Tavčarja Škofja Loka, je povest v 

verzih ter oda življenju, ki je pogosto preplet bolečin, iskanja ljubezni, 
osamljenosti in minevanja. 

 

Pridružite se nam 
v četrtek, 20. avgusta 2015, ob 18. uri, 

na vrtu Sokolskega doma. 

Knjižnica Ivana Tavčarja Škofja Loka  
v poletni in novi sezoni 

s slovenskim jezikoslovcem in lek-
torjem slovenskega jezika dr. Boštja-
nom Dvorakom in njegovo asistentko 
Alenko Žitnik. Obiskali so tudi Dan-
sko, nato pa jih je v Helsingborgu pri-
čakalo živahno vzdušje evropskega 

folklornega festivala. Tu so se Ločani 
udeležili pisane parade udeležencev iz 
24 evropskih držav (sodelovalo je kar 
248 skupin) in priredili več nastopov, 
folkloristi tudi skupnega s še dvema 
folklornima skupinama iz Slovenije.  
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MATEJA RANT, FOTO: PRIMOŽ PIČULIN

Prav diabetes tipa 2 je v zadnjem času 
v porastu, kar je posledica narašča-
nja telesne teže in premalo gibanja, 
je poudarila Tanja Oblak, ki je lani 
prevzela vodenje Društva diabetikov 
Škofja Loka. Omenjeno društvo zdru-
žuje bolnike in podporne člane, ki so 
kakorkoli povezani s sladkorno bole-
znijo in njenimi zapleti, ter vse druge, 
ki so kakorkoli pripravljeni pomagati 
osebam s sladkorno boleznijo. 
V društvu največji poudarek namenja-
jo preventivi. "Ljudje se sploh ne zave-
dajo, kako pomembni sta zdrava pre-
hrana in telesna dejavnost, s čimer je 
mogoče sladkorno bolezen odložiti ali 
vsaj omiliti," je razložila Tanja Oblak 

in dodala, da mnogim, ki so že zbole-
li, prav zaradi tega še ni treba jemati 
tablet. Zato meni, da nikoli ni prezgo-
daj za vključitev v njihovo društvo, saj 
svoje člane med drugim spodbujajo k 
redni telesni aktivnosti. Vsak četrtek 
se jim je mogoče pridružiti na poho-
du v Crnogrob, kamor se podajo ob 9. 
uri iz Podlubnika. Skupaj z drugimi 
gorenjskimi društvi diabetikov pa pri-
pravljajo tudi skupne pohode, in sicer 
šest na leto, saj ga vsakič organizira 
drugo društvo. Njihovo društvo je letos 
pripravilo pohod po utrdbi Rupnikove 
linije na Golem vrhu. Zadnjo soboto v 
juniju se jim je pridružilo sedemdeset 
članov šestih gorenjskih društev dia-
betikov. To meddruštveno sodelovanje 

je po besedah Tanje Oblak edinstveno 
v Sloveniji, saj so po drugih regijah o 
tem začeli šele razmišljati. Člani se 
jim lahko pridružijo tudi na treh izle-
tih po Sloveniji in zamejstvu, od tega 
en izlet vedno vključuje kopanje. Or-
ganizirajo tudi srečanja s predavanji 
in rekreacijo ter strokovna izobraže-
vanja in predavanja o življenju s slad-
korno boleznijo.
Korenine društva segajo 26 let v pre-
teklost, ko se je tudi v Škofji Loki po-
kazala potreba po diabetološki ambu-
lanti, razlaga Tanja Oblak. "Prej je bila 
ambulanta samo v Kranju, želeli pa 
so, da bi bila bližje." V zasebni speci-
alistični ambulanti Tomaža Camleka 
v Škofji Loki po besedah Tanje Oblak 
ta čas obravnavajo okrog 2500 slad-
kornih bolnikov. V Sloveniji je sicer 
po ocenah okrog 120 tisoč bolnikov s 
sladkorno boleznijo, kar je sedem od-
stotkov populacije, je pojasnila Tanja 
Oblak. Zato se trudijo o sladkorni bole-
zni osveščati tudi tiste, ki še niso zbo-
leli, saj verjamejo, da je največ mogoče 
storiti s preventivo. "Posledice slad-

korne bolezni so namreč lahko zelo 
hude, saj lahko privede tudi do slepo-
te, amputacije okončin ali odpovedi 
ledvic," opozarja Tanja Oblak. Veliko 
koristnih informacij lahko njihovi 
člani najdejo v njihovem društvenem 
glasilu Sladka jesen, v katerem redno 
objavljajo poročila o delu društva. Vsi 
njihovi člani pa brezplačno prejemajo 
še glasilo Sladkorna, ki ga izdaja Zve-
za društev diabetikov Slovenije. Poleg 
strokovnih člankov je v njem mogoče 
najti tudi novice o delu društev.
V škofjeloškem društvu so ta čas že 
začeli s pripravami na dogodek, ki se 
bo odvijal v maju prihodnje leto, ko 
bo prav njihovo društvo gostilo vsa-
koletno športno-rekreativno srečanje 
slovenskih društev diabetikov. V Ško-
fji Loki po besedah Tanje Oblak pri-
čakujejo več kot tisoč članov društev 
diabetikov iz vse Slovenije. Njihovi 
člani sodelujejo pri zbiranju donacij 
in dobitkov za srečelov, na dogodku 
pa bodo nastopili kot spremljevalci na 
pohodih ter kot sodniki in pomočniki 
pri izvedbi športnega dela srečanja.

Poudarek na preventivi
Društvo diabetikov Škofja Loka ta čas združuje 350 članov, ki prihajajo iz vseh 
štirih občin na Škofjeloškem. Trudijo se osveščati ljudi o pomenu zdravega načina 
življenja, s katerim je mogoče sladkorno bolezen tipa 2 preprečiti ali vsaj odložiti.

Tanja Oblak 

Tudi škofjeloško društvo 
diabetikov je član Zveze 
društev diabetikov Slovenije, 
ki združuje štirideset društev 
po vsej Sloveniji. Zveza ta čas 
šteje okrog 13 tisoč članov.
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MATEJA RANT, FOTO: JAKA RUPNIK

"V Športnem društvu Utrip smo mne-
nja, da skupnega rekreativnega dru-
ženja v družinah močno primanjkuje, 
zato je tudi nastala ideja o Mini in 
Mali zminški avanturi, ki se je izredno 
lepo prijela," je bil tudi po zaključku 
letošnje otroške avanture zadovoljen 
Stanko Livk iz omenjenega društva. 
Letos se je v športnem parku v Zmin-
cu pomerilo šestdeset ekip, ki jih tvo-
rita otrok in eden od staršev oziroma 
skrbnikov. Skupaj je dogodek obiskalo 
več kot 350 ljudi.
Letošnjo zminško avanturo so pripra-
vili na temo gusarjev, tako kot lani pa 

je temeljila na igri in rekreaciji s pri-
dihom zdrave tekmovalnosti. Zmin-
ška avantura je namenjena otrokom 
med četrtim in dvanajstim letom 
ter njihovim polnoletnim sprem
ljevalcem. Skozi igrivo pustolovšči-
no, polno avanturističnih izzivov in 

presenečenj, otroci preizkušajo svoje 
zmožnosti, vzdržljivost in iznajdlji-
vost ter sposobnost sodelovanja. Prav 
vse na cilju nagradijo z medaljo, saj je 
zmaga že to, da premagajo progo, pra-
vijo organizatorji. Na progi jih čakajo 
številne rekreativne discipline, kot so 
tek, hoja, rolanje, vožnja s skiroji in 
kolesarjenje, preskusijo se tudi v ple-
zanju po Zminškem gradu in spustu 
po velikem Zminškem toboganu, čaka 
jih še skok v Zminško morje in potop z 
jeklenko do potopljenega zaklada. Na 
ta način, poudarja Livk, otrok in nje-
gov odrasli spremljevalec tudi krepita 
medsebojne vezi. 
Poleg Mini in Male Zminške Avan-
ture so ta dan pripravili še kreativne 
delavnice, bralni kotiček, spretnostne 
postaje, skupinske igre in plesno ko-
reografijo za otroke. Gasilci so prika-
zali, kako je videti intervencija ob pro-
metni nesreči, za vrhunec dneva pa 
so izvedli paralelno dirko s poganjalci 
za otroke do petega leta starosti. "To 
je bila dirka, ki tudi gospoda Mirana 
Ališiča ne bi pustila ravnodušnega," je 
hudomušno končal Livk.

Gusarska  
zabava  
v Zmincu 
V sklopu celodnevnega 
programa Živ Žav je 
Športno društvo Utrip že 
drugič izpeljalo otroško 
avanturo, ki so jo letos 
gusarsko obarvali.

Letošnja otroška avantura v Zmincu je bila v znamenju gusarjev. 

Otroci so lahko preizkusili svoje spretnosti.
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MATEJA RANT, FOTO: GORAZD KAVČIČ

• Ideja izmenjevalnice ni nova, saj 
so s tem začeli pri Rdečem križu v 
Ljubljani. Zakaj ste se odločili to pre-
nesti tudi v Škofjo Loko?
"V Območnem združenju Rdečega kri-
ža Ljubljana so s tem začeli že leta 
2013, saj so imeli v svojih skladiščih 
preveč oblačil, hrane za socialno ogro-
žene pa je primanjkovalo. Navezala 
sem stik s sekretarko škofjeloškega 
Rdečega križa Fani Mikš, ki je bila ta-
koj pripravljena na sodelovanje pri ta-
kem projektu tudi v Škofji Loki."
• Kako ste si torej zamislili Izme-
njevalnico v Škofji Loki?
"Pri tem zelo lepo sodelujemo Zavod 
O in Območno združenje Rdečega kri-
ža Škofja Loka. V njihovem skladišču 
poiščemo oblačila, ki so zanimiva ozi-
roma za katera mislimo, da bi jih še 
kdo nosil. Koncept privablja predvsem 
mlajše, a se trudimo, da ponudimo 
tudi oblačila za starejše." 
• Po kakšnih kriterijih izbirate 
oblačila?
"Pomembno je, da so oblačila ohranje-
na, nič zapackana ali strgana. Glavni 
kriterij je to, ali bi ta oblačila nosili 
tudi sami." 
• Pa se v skladišču Rdečega križa 
najde dovolj takih oblačil?
"Presenečeni smo bili, koliko res le-
pih in uporabnih oblačil se najde v 
tem skladišču. Nekateri prinesejo celo 
oblačila, na katerih je še etiketa, ker 
so se pri nakupu ušteli in jim mogoče 

potem doma ni všeč, jim je premajh-
no in podobno. Izbiramo oblačila, ki 
so aktualna glede na letni čas, popu-
laren je vintage stil. Z nami sodeluje 
modna oblikovalka Barbara Drmota, 
saj ima več občutka, kakšna oblačila 
bi bila lahko še zanimiva. Vedno je 
tudi na samem dogodku – s sabo ima 
šivalni stroj in popravlja oblačila."
• Po kakšnem principu torej deluje 
izmenjava?
"Ko ljudje prinesejo hrano, za en pre-
hrambni izdelek dobijo en kupon. 
Oblačila so namreč ovrednotena s ku-
poni – kratka majica je recimo vredna 
en kupon, bluze in srajce dva, plašč 
osem kuponov ... Želimo, da je izme-
njava pravična."
• Kako bi ocenili dosedanji odziv?
"Zelo dober odziv je bil s strani različ-
nih organizacij, kot sta Šent ali center 
za socialno delo, pri katerih so pripra-
vili skupinske akcije zbiranja hrane. 
Na dogodek pa pride tudi veliko mla-
dih, ker bi radi osvežili svojo garde-
robo, obenem pa jim je všeč princip 
ponovne uporabe, ki ga s tem spodbu-
jamo. Starejšim pa ni toliko do oblek, 
ampak to storijo iz dobrodelnosti; pri-
nesejo hrano, a v zameno ne izberejo 
nobenega oblačila."
• Kaj je torej glavni cilj tega projekta?
"V prvi vrsti dobrodelnost; zbiranje 
stvari za socialno ogrožene, ki jih raz-
delimo ljudem iz Škofje Loke in okolice. 
Zelo pomembno pa je še spodbujanje 
ponovne uporabe stvari – da tistega, 
česar nekdo ne rabi več, ne vrže v sme-

ti, ampak podari drugemu. Obenem pa 
prispevamo k oživljanju parka v nek-
danji vojašnici, ki je eden lepših kotič-
kov v Škofji Loki, a premalo izrabljen."
• Koliko hrane ste doslej zbrali na 
ta način?
"Prva Izmenjevalnica je bila najbolj 
uspešna, zbrali smo 150 kilogramov 
hrane, na drugi pa sto kilogramov, a 
so bili izdelki bolj izbrani, tudi dražji, 
več je bilo priboljškov. Tretjo Izmenje-
valnico smo pripravili tik pred začet-
kom novega šolskega leta, zato je bil 
poudarek na šolskih potrebščinah." 
• Kaj je tisto, kar najbolj potrebujete?
"Morajo biti trajni prehrambni izdel-
ki, uporabni vsaj še tri mesece. Karko-
li kdo prinese, je v redu – omake, pa-
štete, namaze, kavo, piškote, vloženo 
sadje in zelenjavo ... Kar naberemo, je 
dodatek k osnovnim paketom Rdeče-
ga križa."
• Boste s tem projektom nadaljevali 
tudi v prihodnje?
"Zdaj, ko se bodo začeli hladnejši dne-
vi, bomo Izmenjavalnico prestavili v 
prenovljene prostore Rdeče Ostrige in 
še večji poudarek namenili ustvar-
jalnosti. Želimo privabiti ljudi, ki jih 
zanimata modno oblikovanje in ročne 
spretnosti. V načrtu imamo delavnice 
tiskanja na tekstil, šivanja, pletenja 
... Tudi pri Rdečem križu želijo nada-
ljevati s tem projektom, za katerega 
upam, da bo dosegel še več ljudi, če-
prav se zavedam, da ne moremo pri-
čakovati, da bomo vsak mesec zbrali 
150 kilogramov hrane."

Spodbujajo  
ponovno uporabo
Na pobudo Petre Čičić je tudi 
v Škofji Loki uspešno zaživela 
Izmenjevalnica, v kateri je 
vsako tretjo sredo v mesecu 
mogoče menjati hrano za 
rabljena oblačila.

Petra Čičić 
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Janka Primožič-Tavčar, mag. farm.
Spodnji trg 8, 4220 Škofja Loka
telefon: 04/506-21-00

Za pomoč in strokovne nasvete smo dosegljivi od ponedeljka 
do petka od 8. do 19. ure, ob sobotah pa od 8. do 12. ure.

 Zdravila na recept in brez recepta  Kozmetika in  
izdelki za nego kože DECLARÉ, VICHY, NUXE, EUCERIN in BI-
ODERMA  ORGANSKA KOZMETIKA BORN TO BIO, COTTAGE, 
KANU in SHEALIFE  KRISTALNA MILA ZA KOŽO SAVONS 
GEMME za vse tipe kože (vsebujejo naravne sestavine)  
NARAVNE BARVE ZA LASE MAX COLOR VEGETAL  NATURAL-
TECH – DAVINES linija šamponov z naravnimi sestavinami 
 SOMATOLINE COSMETIC in CELL REDUCE za vitkejšo po-
stavo in odpravljanje celulita ter preparati za uravnavanje 
telesne teže  Bralna očala  Prehranska dopolnila 
in parenteralna prehrana 
 Medicinske nogavice  Sanitetni 
material  Velika izbira čajev
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Zasebna Lekarna Mesto-37 se nahaja v samem sredi-
šču Škofje Loke, v starem mestnem jedru na Spodnjem 
trgu. Njena ustanoviteljica, koncesionarka Janka Primo-
žič - Tavčar jo je odprla leta 1993 in bo tako v začetku 
novembra z ekipo praznovala že 22-letnico delovanja. 
Lekarna izdaja tako zdravila na recept kot brez recep-
ta ter vse ostale izdelke, ki so namenjeni ohranjanju in 
krepitvi vašega zdravja. Poleg zdravil in medicinskih 
pripomočkov nudi tudi kvaliteten izbor kozmetike in 
izdelkov za nego. Obiščite lekarno tudi v jesenskih in 
zimskih dneh, ko je imunski sistem na veliki preizkušnji. 
Prehitite gripo, prehladna obolenja in druge sezonske 
bolezni ter zaščitite telo pred virusi.

Prehranska dopolnila Prehranska dopolnila 

DANICA ZAVRL ŽLEBIR, FOTO: MATIC ZORMAN

Doslej je izdala tri knjige, pesmi Gube na njenem obrazu 
ter prozni deli Korenine belih brez in Svet je svet in lep, 
objavlja pa tudi v več literarnih revijah.
• Kaj trenutno pišete?
"Letos nisem veliko pisala, kanalizacija, ki jo gradijo po 
naseljih, nam je vsem vzela veliko časa in energije. Kdaj 
pa kdaj pa tudi kaj napišem: zadnjič sem svoji prijate-
ljici in mentorici Neži Maurer poslala pisma v pesmih. 
Ob smrti pesnika Tomaža Šalamuna je nastalo literar-
no razmišljanje. Ko se literarni ustvarjalci prek javnega 
sklada za kulturne dejavnosti dobivamo v Škofji Loki, v 
Žireh, na Jesenicah, vsakokrat kaj nastane. Za pisanje 
bo spet več časa pozimi. Še bom pisala, če bo le kdo hotel 
brati."

Kar zasanjam se  
in kaj napišem 
Marija Krajnik iz Reteč se je v aktivni 
dobi ukvarjala s številkami, ko pa je 
pred dobrima dvema desetletjema 
firma, kjer je delala, ob razpadu 
Jugoslavije izgubila tamkajšnje trge in 
začela odpuščati, je tudi Marija odšla 
v prezgodnji pokoj in je dejala, zdaj 
bom pa pisala. 

Marija Krajnik 
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• Kako se je potem, ko ste šli v zgod
nji pokoj, začelo vaše pisanje?
"Ob odhodu v pokoj sem se odločila: 
zdaj bom pa pisala. Začela sem obi-
skovati Žabotove literarne delavnice 
in pozneje v Kranju tudi pri Mihi Mo-
horju in Neži Maurer. Spočetka sem 
pisala pesmi, potem prozo. Na delav-
nicah je bilo treba vsakokrat za nalo-
go kaj napisati. O čem naj bi pisala, če 
ne o tistem, kar najbolje poznam. Ro-
jena sem med drugo svetovno vojno, 
v času po njej pa je oblast preganjala 
buržuje, špekulante, trgovce ... Moja 
mama je bila trgovka in so ji leta 1948 
ukinili trgovino. Od malih nog je bila 
trgovka in ob tem dejanju je bilo, kot 
bi ji iztrgali srce. Živeli smo na Sovo-
dnju, kjer je po prvi svetovni vojni po-
tekala rapalska meja, in v trgovino so 
prihajali mnogi ljudje. Cvetel je tudi 
"šverc" (v posebnem oddelku idrijske-
ga muzeja, posvečenem "švercu", je 

omenjena tudi moja mama). Pri nas 
so se ljudje zbirali tudi potem, ko ni 
bilo več trgovine, in tam sem poslu-
šala mnoge zgodbe, ki sem jih pozne-
je zapisala. Izguba mamine trgovine 
mi je ostala močno v spominu in me 
spodbodla, da sem začela pisati o svo-
ji družini. Šla sem po družinski sledi, 
po očetovi in mamini strani. Moj oče 
Matija (Matic) Debelak je bil iz Stare 
Oselice z velike kmetije, mama Malka 
Kacin pa s Podjelovega Brda z manjše 
kmetije, kjer je bila tudi trgovina. To je 
bila osnova za knjigo Korenine belih 
brez, ki sem jo začela pisati tako rekoč 
na sredini."
• Kako ste se lotili raziskovanja 
družinske zgodovine?
"Začela sem iskati najprej na občini, 
kjer mi je neki rejeni gospod dejal, da 
ne morem dobiti podatkov. Potem sem 
šla v župnišče, kjer sem črpala iz tam-
kajšnjih knjig, najprej na Novi Oselici 

Zadnja knjiga Marije Krajnik Svet je svet in lep je zbir treh 
sklopov kratkih zgodb: Pogovori in razmišljanja, Pravlence o 
Lepoti in Brodarjevo Srce. Knjigo je posvetila možu Marjanu 
in sinovoma Robertu in Rolandu. Družinska kronika Korenine 
belih brez, ki seže petsto let nazaj v rodovino Jezerškov iz 
Stare Oselice, od koder izvira Marijin oče Matic Debelak, in k 
Podčrtarskim iz Podjelovega Brda, ki so rod njene mame Malke, 
pa je posvečena že naslednjemu rodu, Marijinim trem vnukom 
in vnukinji. 

in v Poljanah, pa v nadškofijskem or-
dinariatu, šla sem tudi v mestni ar-
hiv v Škofji Loki, iskala v Blaznikovih 
knjigah, v knjigi zgodovinarja Franca 
Kosa, ki je raziskoval tudi freisinško 
zgodovino ... Vse to sem študirala de-
set let in na koncu je nastala knjiga 
zgodb, ki priča o petstoletni zgodovini 
našega rodu."
• Zakaj ste jo naslovili prav Kore
nine belih brez, saj breze niso ravno 
značilno drevo teh krajev?
"Breza res ni drevo, ki bi bilo značilno 
za te kraje, a pred leti smo imeli bre-
ze na domačem vrtu v Retečah. Pač pa 
se mi breza zdi kot nekakšno žensko 
drevo, jaz pa sem družinsko zgodo-
vino raziskovala bolj po ženski liniji. 
Kot rečeno, moja mama je bila trgov-
ka, trgovino je imela že njena mama. 
Moj oče pa je bil fotograf, tega poklica 
se je izučil potem, ko je bil na soški 
fronti ranjen, izgubil je roko. Knji-
ga Korenine belih brez je opremljena 
tudi s številnimi fotografijami iz dru-
žinske zgodovine. Najstarejša je iz leta 
1902." 
• To knjigo bi lahko šteli za vaše 
življenjsko delo. Pred njo so nastale 
pesmi, za njo še bolj razmišljujoči 
Svet je svet in lep ...
"Ja, kar zasanjam se in kaj napišem. 
Vodi me domišljija, tako sem denimo 
naredila domišljijske intervjuje z Iva-
nom Groharjem, Ivanom Cankarjem, 
svojo zgodbo pripovedujeta oglejski 
kancler Paolo Santonino in brižinski 
škof Abraham ... Intervjuji s pokojni-
ki, to je nekaj finega, saj mi ne morejo 
nič ugovarjati ... "
• Vrsto let vodite tudi literarno sek
cijo kulturnega društva v Retečah, 
kaj poleg tega še počnete?
"V domačem kulturnem društvu vo-
dim literarno sekcijo in tradicional-
no vsako leto pripravimo proslavo za 
slovenski kulturni praznik, ki jo poleg 
domačih rado obiskuje tudi občinstvo 
od drugje. Sicer pa se v Loki veliko 
dogaja, rada obiskujem tamkajšnje 
prireditve, z možem sva tudi velika 
ljubitelja likovne umetnosti in zvesta 
obiskovalca razstav. Slike imava zelo 
rada, tudi kupujeva jih in nič zato, 
če se mora večjim formatom iz hiše 
umakniti kaka omara."
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Škofja Loka – Košarkarji bodo z nasto-
pi v prvi slovenski ligi Telemach začeli 
17. oktobra. Med elito bodo letos igrali 
tudi Škofjeločani. Od lanske sezone je 
pri veliko klubih prišlo do sprememb. 
Tudi pri ekipi LTH Castings je tako. 
Na trenerskem mestu ne bo več do-
mačina Gašperja Potočnika, ki je 
sprejel novo veliko vlogo. Potočnik je 
že uveljavljeno košarkarsko trener-
sko ime. V lanski sezoni je bil poleg 
tega, da je sedel na klopi škofjeloških 
košarkarjev, tudi vodja mladinskega 
pogona pri Unionu Olimpiji. Letos bo 
v ljubljanski ekipi prvič trener čla-
nov. "Vsaka služba, ki jo imaš, ti mora 
predstavljati izziv, sicer je bolje, da 
je ne sprejmeš. Sem zelo motiviran," 
pravi Potočnik, ki je prve košarkarske 
korake naredil pod košem doma na 
Grencu. Ekipa Olimpije je sestavljena 
večinoma na novo. "Sestavljena je po 
mojih željah, seveda v okviru finanč-
nih zmožnosti, ki jih imamo," je opti-
mističen trener, ki je tudi pomočnik 
selektorja slovenske članske repre-
zentance Jureta Zdovca. Ekipo ško-
fjeloškega LTH Castingsa je v prejšnji 
sezoni še drugič popeljal nazaj v prvo 
ligo. "Škofja Loka je moj matični klub 

in kolikor mi bo čas dopuščal, bom 
še naprej spremljal njihove igre. Ne-
nazadnje ostaja tudi sodelovanje med 
Unionom Olimpijo in KK Škofja Loka," 
je še dejal. Na trenerskem stolčku ga 
je v Škofji Loki nasledil Aleksander Se-
kulič, ki je tudi novi vodja mladinske-
ga pogona Uniona Olimpije. Tako kot 
lani bo pomočnik trenerja Jaka Hla-
dnik. Spremembe so tudi v igralskih 
vrstah. V Škofjo Loko se je po dveh se-
zonah vrnil branilec Robert Abramo-

vić, ki je nazadnje igral za Hopse, novo 
ime je organizator igre Grega Sajevic, 
ki je nazadnje igral v Union Olimpiji, 
iz Ajdovščine je prišel branilec Jan Re-
bec, pod obročem pa je ekipo okrepil 
Bojan Radulović, ki je v lanski sezoni 
branil barve Metalca iz Valjeva.
Še prej kot prvoligaško tekmovanje 
bomo v Škofji Loki v Športni dvorani 
Poden v soboto, 26. septembra, lahko 
spremljali tekmo Superpokala Slove-
nije. Pomerila se bosta Tajfun in Krka. 

Pred začetkom lige v Loki Superpokal Slovenije
Gašper Potočnik bo v novi sezoni vodil člansko ekipo košarkarjev Uniona Olimpije, 
na trenerskem mestu pri LTH Castingsu ga je nasledil Aleksander Sekulič. 

Gašper Potočnik je lani škofjeloške košarkarje znova popeljal med slovensko elito, v novi 
sezoni bo trener Uniona Olimpije.

MAJA BERTONCELJ

Škofja Loka – Prvi konec tedna v septembru se je začela pet-
indvajseta izvedba 1. NLB Leasing lige v rokometu za moške. 
Med elito nastopa tudi škofjeloški RD Urbanscape Loka, ki je 
za uvod v sezono v Slovenj Gradcu remizirali z 28:28.
Na klopi je v vlogi trenerja v Škofji Loki prvič Bojan Čo-
tar, ki je bil do nedavnega pomočnik selektorja slovenske 
reprezentance. Nasledil je Roberta Bradeška. Pred sezono 
je povedal, da so v pripravljalnem obdobju veliko in trdo 
trenirali: "Fantje so bili zelo pridni in pokazali tudi pravo 

gorenjsko trmo, na osnovi katere tudi hitreje napredujejo. 
Lani je bila Loka šesta, letošnji cilj pa je seveda uvrstitev 
med najboljših šest v končnico za prvaka." V prvi ligi na-
stopa štirinajst klubov. Ekipa je glede na lansko leto spre-
menjena. Odšli so v pretekli sezoni najboljši strelec ekipe 
Januš Lapajne, Rok Setnikar in Peter Čebron, okrepitvi pa 
sta bivša igralca RD Slovan Andraž Kete in Tim Bogdanič 
Jenko. Pred začetkom ligaške sezone je ekipa uspešno na-
stopila na memorialu Jožeta Šilca in osvojila drugo mesto. 
Po sedemmetrovkah so bili od njih boljši rokometaši RD 
Riko Ribnica.

Loški rokometaši tudi letos med elito
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Dvaindvajsetletni Škofjeločan Urban Primožič, član sloven-
ske plezalne reprezentance in študent podiplomskega štu-
dija na Fakulteti za strojništvo, je svojo plezalno pot začel 
pri desetih letih. Še vedno se rad spominja svojega prvega 
»tekmovanja«, kjer je na Šuštarski nedelji v Tržiču dobil di-
plomo in jo njegova mami še vedno hrani. Čeprav ga trener-
ji na začetku niso imeli za plezalni biser, je z vztrajnostjo in 
trdim delom v zadnjih letih priplezal na sam vrh slovenske 
plezalne elite. Od maja lani trenira sam, brez trenerja, tek-
movati pa namerava vse do konca študija, vendar se tudi 
kasneje ne misli odpovedati plezanju. 
Njegovi treningi potekajo na steni za balvansko plezanje, 
ki je visoka približno štiri metre z ogromno oprimki. S tre-
ningi dela na moči, vzdržljivosti in gibljivosti, vaje pa se 
razlikujejo od začetka do konca sezone. Na začetku sezone, 
ki se začne v januarju, pleza predvsem kratke smeri, s ka-
terimi dela predvsem na moči, bolj ko se bliža čas tekem, 
ki se začnejo v juliju, so na vrsti daljše smeri, več je vaj za 
vzdržljivost. Pravi, da so mu najbolj pri srcu majhni »gri-
fi«, saj se jih najlažje oprime. Trening ponavadi traja dve 
uri do dve uri in pol, vendar je samega plezanja približno 
petinštirideset minut. »Mogoče se to sliši zelo malo, a si po 
dveurnem treningu precej izčrpan.« Sam trenira tri dni za-
poredoma, sledi dan premora. Poleg svojih treningov ima 
trikrat tedensko tudi reprezentančne treninge, na katere 
gre ponavadi enkrat na teden oz. kolikor mu čas dopušča, 
ti pa trajajo približno pet do šest ur. Večinoma pleza v steni, 
zelo redko v skali. Treninge si sestavi za en mesec vnaprej 
in če mu je prejšnji mesec kaj predstavljalo težave, se na-
slednji mesec temu bolj posveča. »Občasno se zgodi, da pri-
dem na trening utrujen in popolnoma izžet in potem prej 
zaključim in naslednji dan nadoknadim, saj menim, da je 
bistvo dobrega plezalca predvsem to, da veliko pleza. Seveda 
ne škodujejo tudi druge vaje, a najboljše je prav plezanje.«

Urban pa ni le odličen plezalec, ampak tudi uspešen štu-
dent, ki je lani diplomiral iz strojništva. Pravi, da mu šola 
nikoli ni povzročala preveč težav in da mu urnik na fa-
kulteti zelo ugaja, saj ima večino obveznosti dopoldne, 
popoldne pa se tako lahko popolnoma posveti treningu. 
Zaveda se, da je plezanje šport, od katerega se ne da živeti: 
»Če si vrhunski in res dober, nekaj zaslužiš, dobiš denar 
za sproti, ampak povprečen tekmovalec pleza do tridese-
tega, maksimalno petintridesetega leta in v tem obdobju 
lahko prihraniš le za kakšnih dodatnih pet let. In prav to 
mi je glavna motivacija, da dokončam fakulteto.« V pro-
stem času, kolikor mu ga ostane poleg treningov in študi-
ja, štirikrat tedensko po dve uri trenira mladince. »Super 
je, da počnem nekaj takega, saj je povezano s plezanjem, 
ob enem pa nekaj malega zaslužim. Vendar vem, da si ne 
želim delati kot profesionalni trener, ampak želim kariero 
v strojništvu.«
Pred kratkim se je udeležil tekme svetovnega pokala v te-
žavnostnem plezanju, kjer je po več kot enem letu ponovno 
prišel v finale. »Že sama uvrstitev v finale je bila rahlo ne-
pričakovana, s končnim sedmim mestom pa sem več kot 
zadovoljen,« je dodal Škofjeločan.

Po plezanju se vidi  
v strojništvu
Športni plezalec Urban Primožič se je po 
več kot enem letu znova uvrstil v finale 
na tekmi svetovnega pokala. 

Urban Primožič večinoma pleza v steni.

Čeprav ga trenerji na začetku niso imeli za 
plezalni biser, je z vztrajnostjo in trdim delom 
v zadnjih letih priplezal na sam vrh slovenske 
plezalne elite. Od maja lani trenira sam, brez 
trenerja, tekmovati pa namerava vse do konca 
študija. 
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Ribčev Laz – Triatlon jeklenih v Bohinju je izredno zah-
tevna preizkušnja, ki jo sestavlja veslanje po Bohinjskem 
jezeru, gorsko kolesarjenje do planine Konjščice in tek do 
Vodnikove koče na Velem polju. Letos so ga v ženski kon-
kurenci povsem zaznamovale Ločanke. Zmagala je Ajda 
Radinja (ŠD Vaitapu) pred Nežo Osovnikar (ŠD Osovnikar) 
in Lucijo Podlipnik, dekliško Franko (Alpinsport). 
Ajda je bila v cilju s časom 2 uri, 50 minut in 27 sekund, 
kar je le osem sekund za rekordom. Svoj lanski čas, ko je 
bila prav tako najboljša, je izboljšala za skoraj tri minute. 
"Letos sem zmagala drugič zapored, pred tem sem bila en-
krat tretja, enkrat pa sem nastopila v štafeti," je predstavi-
la svojo zgodovino na jeklenih. Da se je odločila preizkusiti, 
ni naključje. "V Škofji Loki je tale triatlon zelo popularen. 
Sploh Godešič je znan po tem, da jih od tam pride veliko. 
Poleg tega se z njim ukvarja tudi brat Tine, ki pa letos za-
radi poškodbe ni nastopil. V Bohinju imava stare starše, 
tako da sem se z veslanjem srečala že kot otrok. Resno sem 
začela veslati zaradi triatlona. Kolesarim od gimnazije, 
teči pa sploh ne vem, kdaj sem začela. S športom rastem," 
pojasnjuje 32-letna rekreativka iz Puštala, ki je zelo resno 
trenirala namizni tenis, igrala v slovenski ligi in tudi na 
mednarodnih tekmah. 
Na triatlonu v Bohinju je bilo le sedem žensk. "Kakorkoli 
obrneš, triatlon jeklenih je zahteven, ne glede na čas, ki 
ga dosežeš. Ni zahteven samo za ženske, tudi za moške. 
Vseskozi gre na polno. Mislim, da se več žensk zanj ne 
odloči zaradi veslanja, čeprav to ni nobena težava. Vesla-
nje je zelo lep šport in tudi če ne bi bil del triatlona, bi se 
ukvarjala z njim. Res je idila, ko se zvečer usedeš v čoln," 
še pravi. Na triatlon ne pride s ciljem zmage, čeprav ji, kot 
vsakemu, veliko pomeni: "Moj prvi cilj je, da se s čolnom 
ne prevrnem, drugi, da se na kolesu res potrudim in da 
mi guma ne poči, tretji pa, da tečem do cilja na polno." 
Vodstvo je prevzela na kolesarskem delu, v čolnu je bila od 
nje hitrejša nekdanja vrhunska plezalka Lucija Podlipnik. 
Da je Ajda dosegla res izjemen čas, podkrepi tudi podatek, 
da je bilo pred njo v cilju le štirinajst moških. Med prehite-
vanjem pravi, je zelo zabavno. "Imajo zelo veliko pripomb. 
Ko se obrnejo in pogledajo nazaj, že takoj slišiš, ne no, pa 
ne ti, pa ne že tukaj. Je kar zabavno, če greš z mano," je za 
konec dodala še eno zanimivost vsestranska rekreativka, 
ki veliko teče tudi ultra maratone. Ni prva Ločanka na pre-
stolu jeklenih. Pred njo je zmagovala Teja Kralj, dekliško 

Lapanja, enkrat pa je bila najboljša tudi Tamara Bobnar.
Na jeklenih so tekmovale tudi štafete. Štafeta ŠD Kondor 
Godešič v postavi Jože Hafner, Franci Žnidarič in Uroš Ber-
toncelj je s časom 2:20,12 postavila veteranski rekord. Ab-
solutno so bili drugi, član zmagovalne štafete Pac sport pa 
je bil še en Ločan, Boštjan Potočnik.

Ajda je najbolj jeklena  
triatlonka
Ajda Radinja iz Puštala je drugič 
zapored zmagala na triatlonu jeklenih. 

Letošnji triatlon jeklenih je bil v ženski konkurenci domena 
Ločank. Zmagala je Ajda Radinja pred Nežo Osovnikar in Lucijo 
Podlipnik.

Osolnik – Zadnjo nedeljo v avgustu je bil pri Rožniku na Osol-
niku zaključek že enaindvajsete akcije Prijatelj Osolnika, ki jo 
organizira Športno društvo Pungert. V sezoni 2014/2015 so za-
beležili 14.614 vpisov, normo dvajsetih vzponov je opravilo 238 
udeležencev. Osemindvajset jih je prijatelj Osolnika postalo 
prvič. Najmlajša udeleženka je dveletna Anamarija Kavčič, naj-
starejši Franc Tehovnik pa ima 83 let. Vpisal se je šestdesetkrat, 
normo pa je izpolnil že dvajsetič. Vsak dan tokrat na Osolniku 
ni bil nihče. Največkrat se je v knjigo, ki je pri Rožniku, vpisala 
Jana Dolenec iz Sp. Senice, 311-krat. Med moškimi sta na vrhu z 
246 vpisi Škofjeločana Bojan Brezovar in Jože Mezek. Najštevil-
nejša družina pa je sedemčlanska družina Triler iz Pungerta: oči 
Marko, mami Marija in otroci Štefan, Lucija, Janez, Peter in Neža.

Sezono so zaključili prijatelji 
Osolnika
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MATEJA RANT, FOTO: ANDREJ TARFILA

Kulturno-zgodovinsko društvo Pustote je v sodelovanju 
z Rotary clubom (RC) Škofja Loka pretekli četrtek v Luši 
v Selški dolini pripravilo dobrodelni dogodek, ki so ga 
poimenovali Ohranimo dediščino. Zbirali so donacije 
za zamenjavo slamnate strehe na Kovkarjevi kajži, eni 
najstarejših s slamo pokritih hiš v Sloveniji. Obenem so 
se na ta način zahvalili vsem, ki so denar za obnovo že 
prispevali. Po besedah sekretarja RC Škofja Loka Matja-
ža Berganta jim je doslej uspelo zbrati že večino potreb-
nega denarja, to je okrog deset tisoč evrov. Za obnovo 
sicer potrebujejo približno trinajst tisoč evrov.
Kajža je lep primer ohranjenega starosvetnega stavbar-
stva na Loškem tako iz zgodovinskega kot gradbenega 
in etnološkega vidika. Od leta 1897 je bila kajža v lasti 
Jožeta Okorna (1867–1942), po domače Kovkarja, zdaj je 
njen lastnik njegov vnuk Branko Omahen. Na stavbi je 
najbolj vpadljivo obsežno žametno slamnato prekritje. 
Ta stavba predstavlja pravi biser v naši kulturni dedi-
ščini, ker je tako ohranjena, je poudaril Gantar, ki se 
je osebno zavzel za obnovo slamnate strehe na kajži. 
Za obnovo je doslej največ prispeval podjetnik Joc Pe-
čečnik, skoraj polovico potrebnih sredstev, del sredstev 
sta zagotovila še škofjeloška občina in RC Škofja Loka 
ter drugi donatorji. Skrb za izpeljavo investicije so pre-
vzeli v Kulturno-zgodovinskem društvu Pustote. V okvi-
ru dobrodelnega dogodka pretekli četrtek so na dražbi 
ponudili tudi delo Maje Šubic, ki je nastalo prav za to 
priložnost. Kritino bodo po načrtih zamenjali maja pri-
hodnje leto, je še dodal Bergant.

Zbirali denar  
za streho

Z dobrodelnim dogodkom v Luši so se zahvalili vsem, ki so že 
prispevali za obnovo slamnate strehe na Kovkarjevi kajži.
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Kroglice iz prosene kaše
Kašo trikrat operemo v vroči vodi in jo nato damo kuhati v 
dvojno količino vrele vode (eno skodelico kaše v 2 skodelici 
vode). Pustimo, da minimalno vre okoli 3 minute (da se toli-
ko napne, da pridejo zrna do gladine vode), nato pa posodo 
odstavimo in pustimo pokrito vsaj kake pol ure, najbolje pa 
je, da jo kuhamo zvečer in pustimo do jutra. Hladni dodamo 
suhe slive, ki smo jih predhodno namočili, da so mehke, in 
jih na drobno zrezali. Količinsko jih je lahko toliko kot kaše, 
sicer pa je to stvar okusa. Če jih je več, bodo šle kroglice bolj 
v slast. Dodamo lahko malo soli, za aromo zmlete klinčke, ci-
met, meto ali kako drugo dišavnico, zmešamo in oblikujemo 
manjše kroglice, ki jih povaljamo v kokosovi moki, zmletih 
lešnikih ali mandljih.  Oreški so idealni, ker dobimo v kombi-
naciji s kašo tudi popolno beljakovinsko vrednost. Če želimo 
bolj sladke, dodamo nekaj namočenih in zrezanih datljev. 
Dober tek vam želimo Svetlinčki!

ALENKA BRUN

Marko Pleško iz Turistič-
nega društva Škofja Loka 
pravi, da če se bo tokra-
tna prireditev prijela, po-
tem bodo nadaljevali v tej 
smeri. Dediščino starih 
jedi nameravajo zajeti v 
novi tematski poti Po poti 
Kašarjev, v skupnem pro-
jektu sosednjih občin na 
Sorškem polju. Bogata lo-
ška kulinarična dediščina 
namreč odpira nove pri-
ložnosti za teme, kjer so 
lahko glavni 'nastopajoči' 
ajda, rž, gobe, pšenica, 
koruza, ječmen, repa, ze-
lje, buče, fižol, bob … Spo-
dnji trg s kamnito Kaščo, 
kjer so nekoč shranjevali 
predvsem žito s Sorškega 
polja, pa vabi, da stare jedi 
in okusi loškega podeželja 
ponovno oživijo.

Tako se zadnjo soboto v 
septembru obeta na loškem 
Mestnem trgu pestro kul-
turno in etnološko doga-
janje. Društvo Sorško polje 
organizira v drugem delu 
popoldneva zanimiv pri-
kaz obdelave prosenih sno-
pov ob zgodbah Kašarjev s 
Sorškega polja. Prisluhnili 
boste lahko pogovoru s Sta-
netom Jamnikom, pridelo-
valcem prosa na Sorškem 
polju, in spremljali pot pro-
sa od njive do kaše. Pred-
stavili bodo vse: od priprave 
njive, setve, čiščenja pleve-
la, žetve, mletja, sušenja, 
stopanja (odstranjevanje 
mekin), do skladiščenja in 
priprave hrane. Poučili se 
boste tudi o nekaj osnovnih 
jedeh s proseno kašo, kot so 
to medla ali rašovna, mleč-
na in pečena kaša pa kaša 
kot prikuha, v kombinaciji 

s kislo repo ali zeljem in se-
veda, brez da bi kaj od vsega 
tega poskusili, ne bo šlo. 
Zvečer pa se boste lahko 
udeležili tudi kulinarične 
delavnice, kjer boste pobliže 
spoznali pripravo omenjene 
medle. Za lažjo prispodobo: 
loška medla sodi med naj-
starejše domače kmečke 
jedi in po nekaterih virih naj 
bi bila doma prav v Škofji 
Loki. Od tod tudi njeno ime. 
Je gostljata, soljena in za-
beljena jed iz kaše in moke. 
Do danes se je recept zanjo 
malce 'obogatil', če temu 
lahko tako rečemo. Eni jo 

postrežejo samo z ocvirki, 
drugi z mlekom, mogoče ko-
som suhega mesa, kakšna 
gospodinja poseže celo po 
kranjski klobasi.
In kot vsak dober kulina-
rični praznik se bo tudi 
Praznik prosa zaključil z 
glasbeno spremljavo, kjer 
bodo prisotni lahko uživali 
v folklornem plesu, petju in 
ob glasbi narodno-zabavne 
gorenjske skupine Hozen-
tregarji, ki jo sestavljajo tri-
je postavni mladci: harmo-
nikar Janez Luznar, kitarist 
Lenart Rupar in basist Jer-
nej Strah Bergant.

Drobno, a vsestransko uporabno proso
Loška kulinarična dediščina je bogata z jedmi in okusi loškega podeželja. Prav kliče po 
prireditvah, kjer bi se lahko predstavila ljudem. V Škofji Loki želijo tako s prvo prireditvijo 
Praznik prosa opozoriti na velik pomen prosene kaše v prehrani nekoč in danes.

ZAKLJUČNA PRIREDITEV DNEVOV EVROPSKE KULTURNE DEDIŠČINE

17.00 – 22.00:   
Kulinarična tržnica lokalnih pridelkov in izdelkov

17.00 – 18.00:  
Kašasta delavnica za otroke

18.00 – 19.00:   
Od njive do polne sklede kaše/ Prikaz pridelave prosa 
ob zgodbah Kašarjev iz Sorškega polja in predstavitev 
osnovnih jedi s poizkušnjo po stojnicah

19.00:  
Predavanje/ Zgodovina, zdravilnost in uporabnost 
prosa/ Center Lokomotiva, Doc. dr. Darja Kocjan Ačko, 
Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta                 

20.00:  
Dela se Loška medla (delavnica)

21.00:  
Predavanje/ Popestrimo jedilnike s proseno kašo

PROgRAm:

SPREmLJEVALNI PROgRAm bODO ObLIKOVALI:
Folklorna skupina Žirovski vrh, Oktet Lipa in Skupina Hozentregerji, Prireditev povezuje Monika Tavčar

Sodelujoči: Društvo Sorško polje, Turistično društvo Škofja Loka, gostinci Sorškega polja, Občina Škofja Loka, Društvo 
Sotočje, Gobarsko društvo Škofja Loka, Obrtna zbornica Škofja Loka in drugi.

KULTURNO ETNOLOŠKA PRIREDITEV, 
25. septembra od 17. do 22. ure 
na mestnem trgu v Škofji Loki
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Mesnine Čadež vas razvajajo z
izbrano kakovostjo prefinjenih okusov.

kranjska klobasakranjska klobasa

www.mesarstvo-cadez.si

V tradicionalnih domaËih mesninah »adeæ se æe od nekdaj uporabljajo najboljπe in najbolj 
pristne izbrane sestavine: Slovensko meso najviπje kakovosti, gorenjska govedina, pravo 
meso brez nadomestkov, morska sol, prave naravne zaËimbe, mesnine so roËno oblikovane, 
in prekajene z bukovim dimom. Poleg tega v njih ni sledi: glutena, laktoze, soje in drugih 
alergenov, barvil, konzervansov, umetnih arom in GSO (gensko spremenjenih organizmov).

domaËa gorenjska
zaseka

 PIZZE  DOMAČE SLOVENSKE 
JEDI  JEDI PO NAROČILU  

 SOLATE  SLADICE

Za praznovanja oziroma rezervacije za zaključene družbe 
imamo na voljo tri prostore za 20, 40 in 60 oseb.

DELOVNI ČAS:
ponedeljek–sobota 
10.00–22.00
nedelja in prazniki 
11.00–22.00

5% POPUST 
PRI PLAČILU Z GOTOVINO

GOSTIŠČE PICERIJA
RETNJE 40, TRŽIČ, SLOVENIJA
T:  04 595 84 58
G: 041 653 416, 030 673 518
E:  zoran.kabic@gmail.com
www.gostiscesmuk.si

Obiščite nas v 
naravnem 

ambientu, kjer 
poleg okusne 

hrane lahko 
uživate tudi v 

čudoviti okolici. Jesen NA ŠTENGAHJesen NA ŠTENGAH

ODPRTO:  
od ponedeljka  

do četrtka  
od 7. do 22. ure,  
petek in sobota 

od 7. do 24. ure, 
nedelja  

od 7. do 22. ure.

G
R

E
G

O
R

C
 R

 d
.o

.o
.,

 T
E

N
E

TI
Š

E
 3

3
, G

O
LN

IK

Prijazno vabljeni v kavarno Na štengah na Cankarjevem trgu, kjer se 
lahko ohladite z izvrstno in pestro ponudbo sladoledov ter posladkate 
z odličnimi sladicami, palačinkami in štruklji. V prihajajočih hladnejših 

dnevih pa vas vabimo na odlične vroče čokolade omamnih okusov, ki 
zadovoljijo vsakega sladokusca.
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MATEJA RANT

Poletni turistični utrip v Škofji Loki vsako leto zaznamujejo tudi številni 
tuji turisti, ki jih navdušijo lepote najbolje ohranjenega srednjeveškega 
mesta pri nas ali doživetja na širšem škofjeloškem območju. V avgustu so 
v škofjeloškem TIC-u našteli 1335 obiskovalcev, v juliju 921 in v juniju 666. 
Število obiskovalcev je bilo po besedah Jane Kuhar iz Turizma Škofja 
Loka primerljivo z obiskom v lanski sezoni, največ gostov pa je bilo le-
tos iz Francije, Italije, Španije, Nemčije in Izraela. "Veliko gostov prihaja 
tudi iz Velike Britanije ter Združenih držav Amerike in Kanade, pa tudi 
iz Nizozemske in Belgije. Opazili smo tudi, da je vedno več obiskovalcev 
iz vzhodne Evrope – Poljske, Češke, Madžarske in Rusije." Gostje na Ško-
fjeloškem ostanejo le krajši čas. "Predlagamo jim obisk starega mestne-
ga jedra, Loškega gradu, Rokodelskega centra DUO in sprehod po lokal-
nih tematskih poteh," je pojasnila Jana Kuhar. Precejšnje zanimanje po 
njenih besedah vlada tudi za kolesarske in pohodniške poti, pri čemer 
si je v TIC-u mogoče izposoditi štiri gorska kolesa. Turiste zanima še 
lokalna kulinarika, zato jim priporočijo obisk domačih gostiln na Ško-
fjeloškem. "Kadar se odpravljajo proti Bledu ali Bohinju, jih napotimo 
po panoramski cesti preko Železnikov skozi Selško dolino, proti Idriji 
pa jih usmerimo prek Žirov skozi Poljansko dolino," je še dodala Jana 
Kuhar.

Sezona primerljiva z lansko

Tara Zupin, Kranj: 
"Pogosto sem tudi po-
leti prihajala v Škofjo 
Loko, saj imam tukaj 
sošolce, s katerimi se 
veliko družimo. Škofja 
Loka je res lepo mesto, 
veliko se dogaja, vča-
sih pa smo tudi samo 
posedeli na 'štengah'."

Sergej Novak, Puštal: 
"Stopnice na Cankarje-
vem trgu so zanimivo 
zbirališče, saj je tu od-
prt prostor, kjer imaš 
vse blizu. Včasih smo 
se povsem spontano 
tu dobili s prijatelji. 
Pogrešam le malo več 
dogodkov v mestu."

Poletje na "štengah"
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Jesenski raj
Bar Raj zaradi zelene okolice in bližine Sore ljudje radi obi-
ščejo. Nahaja se namreč na kopaliču na Sori v Puštalu in 
nekdaj priljubljeni družabni točki je s svojo prisotnostjo 
povrnil živahnost in lesk; kopališče pa je z njim samo prido-
bilo. Ljudje so ga dobro sprejeli, gostinska tradicija kopali-
šča na Sori pa se tako nadaljuje, ne samo poleti, tudi jeseni.
Osvežilnim pijačam, toplim in hladnim napitkom,odlični 
kavi se je poleg sladoleda pridružila dodatna ponudba: 
lakoto lahko potešite z mesom na žaru, picami, kruhki, iz-
birate med različnimi solatami. V jesenskem času kuhinja 
obratuje med vikendi in ob lepem vremenu.
Raj je idealna izhodiščna točka za kolesarski vzpon na Sv. 
Barbaro, Sv. Andreja ali druge pohodniške poti. V bližini je 
tudi otroško igrišče, starši pa lahko v tem času uživajo v pri-
jetnem ambientu lokala ali na leseni terasi s pogledom na 
Loški grad ter okolico Škofje Loke. In če je jesen lepa, dnevi 
topli, umirjenost okolice še posebej pride do izraza.

Bar RAJ
Puštal 

Odpiralni čas: od ponedeljka do nedelje 
od 8. do 23. ure
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Salon Prevc Žabnica, Dorfarje 17, Žabnica, tel.: (04) 502 19 00, e-pošta: info@prevc.si
Alples studio Ljubljana BTC, BTC hala 10, tel.: (01) 541 18 20, e-pošta: alples.studio@prevc.si www.prevc.si

Velika akcija kuhinj
Z boni bratov Prevc do cenejše kuhinje

Akcija velja za nakup lesenega dela kuhinje do 20.9.. Bon se vnovči za nakup bele tehnike. Podrobnosti na prodajnih mestih.

KUHINJA LAGUNA KUHINJA LAGUNA KUHINJA URBANA

KUHINJA NATURA

Z boni bratov Prevc do cenejše kuhinje

Ob nakupu lesenega 

dela kuhinje lahko  

prejmete bon do  

250 €, ki ga vnovčite 

za nakup bele  

tehnike.

MIROSLAV CVJETIČANIN

Izkušen prodajalec vas bo najprej 
vprašal: Za kaj jo pa potrebujete? In 
vi boste najbrž odgovorili, da za ko-
panje lukenj prav gotovo ne, ampak 
za … In je že potreben prvi razmislek 
oziroma kar posvet s prodajalcem. 
Motorne žage delimo na t. i. hobi, te 
so za tiste, ki jih potrebujemo tu in 
tam, nekajkrat na leto ali dve, potem 
na polprofesionalne, te potrebujemo, 
če na primer gradimo hišo, imamo 
manjši gozd, ki ga moramo redno 
vzdrževati, in podobno, ter profesio-
nalne motorne žage, ki jih potrebuje-
mo vsak dan več ur na dan. Seveda so 
temu primerne tudi cenovne razlike, 

zato so profesionalne tudi najdražje. 
Če že omenjamo cene, potem je treba 
napisati, da je razpon od 200 pa do čez 
2000 evrov. Razpon je torej velik, ven-
dar to smo tudi pričakovali, kajne? 
Velja osnovno opozorilo, ki ga mora 
poznati vsak lastnik motorne žage: 
motorna verižna žaga ali motorka je 
glavno in osnovno orodje vsakega se-
kača. Z njo podira drevje in klesti veje 
na podrtem drevju. Je najnevarnej-
še orodje, ki ga sekač uporablja, zato 
mora biti ravnanje z njim premišlje-
no, žaga pa mora biti pravilno in re-
dno vzdrževana. Tako je mogoče pre-
prečiti morebitne poškodbe.
Po tem, ko ste prebrali te vrstice, je 
stanje precej bolj resno. Če vam to 

osebno pove prodajalec, še toliko bolj, 
in na koncu je zaključek tak … da nam 
proda veliko boljšo motorno verižno 
žago, kot pa jo potrebujemo. Gorenjci 
smo znani po reku: Če že kupiš, kupi 
"ornk" oziroma v prevodu: Premalo 
denarja imam, da bi kupoval poceni 
oziroma: "Kup, da bo en cajt gverou!" 
Vendar namen tega članka ni, koliko 
bo prodajalec zaslužil in kako boste vi 
kupili nepotrebno stvar, temveč kako 
boste kupili pravo motorno žago.

ZA VSAKOGAR ENA 

Treba je opozoriti, da naši prodajalci 
ne prodajajo slabih "motork". Prever-
jeno iz prve roke. Slabih ne prodaja-
jo, zato, ker te stvari kupujejo ljudje, 

Orodje za prave moške
Kupiti motorno žago je enako zapleteno kot kupiti vsako drugo tehnično stvar. Čeprav je prva 
naša misel "motorka je pač motorka, tu ni kaj dosti filozofirati", prav ta "ni kaj dosti" skriva 
precej neznank.
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SVETOVANJE, IZDELOVANJE, MONTAŽA IN SERVIS

SENČILA ASTERIKS d.o.o. 
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: 04 59 55 170
G: 041 733 709

E: info@asteriks.net

Obiščite nas v našem  
razstavnem salonu.

. Tende - markize. žaluzije - zunanje in notranje. rolete . panelne zavese. komarniki . screen roloji . roloji. rolo garažna vrata . plise zavese

www.asteriks.net

SVET SENČIL
 tende - markize

 žaluzije (zunanje in notranje)
 rolete   panelne zavese

 komarniki   screen roloji  roloji
 rolo garažna vrata   plise zavese

Svetovanje, izdelovanje,  
montaža in ServiS

Peter Rozman s.p.
Cesta na Loko 2, 4290 Tržič, Slovenija

T: +386 (0)4 59 55 170
T/F: + 386 (0) 4 59 55 177

G: +386 (0)41 733 709
E: info@asteriks.net

obiščite nas v našem razstavnem salonu.

®

www.asteriks.net

ki jih res potrebujejo in zares uporabljajo in so tehnično 
zelo dobro podučeni ali podkovani, kot se reče v nogo-
metnem žargonu. Tiste, ki stanejo med dvesto in petsto 
evrov, niso zanič, ampak so za točno določen namen. T. 
i. hobi motorka ne bo sekala ure in ure v bukovem goz-
du, ampak bo odžagala material za otroška igrala, vašo 
staro slivo ali višnjo, grmičevje, ki se je razraslo na vrtu, 
in sem in tja kako sosedovo vejo, ki se je razrasla preko 
mejnika. Polprofesionalne stanejo že blizu tisočaka in so 
obvezna oziroma osnovna oprema vsakega gradbinca ali 
lastnika gozda oziroma gozdička ali ljubiteljskega izde-
lovalca lesenih stvari. Najdražje motorne žage so dome-
na gozdarjev, gasilcev in vseh drugih, ki jih pač potrebu-
jejo vsakodnevno. Torej, cene so upravičene, postavlja pa 
se vprašanje, koliko jo boste zares uporabljali. 

HVALA MEDICINI

Prve motorne žage so se pojavile že v 18. stoletju. Točneje, 
prve žage izhajajo iz medicine! Ko boste motorno žago 
prvič prijeli v roke, se spomnite, da si jo je izmislil nem-
ški ortoped Bernard Heine, in sicer v obliki instrumenta 
za rezanje kosti. Iz tega instrumenta so kmalu naredili 
»nadgradnjo« za rezanje lesa in potem še skoraj vsega 
drugega. Prva je bila na ročni pogon. 
Ob koncu 19. stoletja je bilo nekaj poskusov izdelave stroj-
ne žage za podiranje drevja, ki pa se niso obnesli. Bile 
so pretežke, nerodne in neprimerne za uporabo v gozdu. ... in "huskvarna".

Na Gorenjskem sta najbolj znani "štilerca"...
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Šele leta 1926 je nemški inženir Andre-
as Stihl, ki je imel podjetje Stihl (in še 
danes obstaja), izdelal prvo pravo mo-
derno motorno verižno žago. Imela je 
električni pogon in ni bila primerna 
za delo v gozdu. Stihl je potem nekaj 
let kasneje izdelal bencinsko motor-
no verižno žago, ki je bila uporabna 
za delo v gozdu, vendar se ne šteje kot 
njen »oče«. Prvo sodobno bencinsko 
motorno žago je pred njim leta 1927 iz-
delal Emil Lerp in takoj začel z njihovo 
proizvodnjo in prodajo, vendar so bile 
velike in okorne do te mere, da sta z 
eno žago morala rokovati dva človeka. 
Danes se teža sodobnih motornih žag 
giblje med 2 do preko 10 kilogramov. 
Majhne motorne žage, ki se upora-
bljajo za nezahtevna dela, imajo od 
0,75 kW moči, profesionalne žage za 
delo v gozdu pa presežejo 6 kW. Dol-
žine mečev lahko presežejo 100 cen-
timetrov, največkrat pa se uporablja-
jo krajši. Pri polnem plinu delujejo s 
hitrostjo od 8000 do 10000 obratov na 
minuto. Sestavljene so iz dveh delov, 

in sicer meča z verigo in motornega 
dela. Motorni del je sestavljen iz eno-
cilindrskega batnega dvotaktnega 
bencinskega motorja, vodilnega in 
nosilnega ročaja, lovilca verige, zavo-
re verige, sklopke in gonilnega kolesa 
rezervoarja za bencin, rezervoarja za 
olje za mazanje verige. Preko sklopke 
in gonilnega kolesa se moč motorja 
prenaša na verigo, ki potuje po meču. 
Na motornem delu so še zaganjač, 

gumb za uravnavanje plina, sistem 
za nastavljanje delovanja motorja ter 
gumb za ugašanje.

"MOTORKE" SO ZA PRAVE MOŠKE

To je delovno orodje, ki še vedno vzbu-
ja strahospoštovanje. Rokovanje z 
njim ni za vsakogar. Delo z motorno 
žago zahteva precej spretnosti, moči, 
znanja in poguma. Verjetno bi moral 
pogum postaviti na prvo mesto.

"Mati" vseh "motork"

Sveti Duh 139, 4220 Škofja Loka, E: info@hausmart.si
www.hausmart.si

vrhunska okna, vrata, senčila, protivlomna in alu vhodna vrata

• 080 87 74
MODRA ŠTEVILKAVRATA SENČILA-

Enkratna ponudba!

OKNA

Izkoristite popust in izberite super okna REHAU  
za najboljšo ceno. Popust velja od 14. 9. do 14. 10. 2015.

- 30%
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Prodaja, prevoz in črpanje betona

DELOVNI ČAS: Pon. - Sob. od zore do mraka

BREZPLAČNI OGLEDI !

2020
letlet

email: mirko@maroltbeton.si  www.maroltbeton.si  tel: 01 750 27 27 
fax: 01 750 27 26 naročilo: 051 619 865 
Marolt Beton d.o.o.  Sinja Gorica 13, 1360 Vrhnika

NOVO 

BEL 
BETO

NUGODNE CENE!!!
BETON BREZ PEPELA

 
Ob naročilu betona s prevozom in črpalko, nudimo betonski vibrator brezplačno!

041 619 865
- betonarne na različnih lokacijah
- beton dostavljamo tudi nad 50 km iz Ljubljane

To je orodje, ki ne dopušča napak 
oziroma vsako nepravilno rokovanje 
z njim privede do izredno hudih po-
škodb. Večina poznavalcev tega orodja 
priporoča, da ga nikoli ne uporabljate 
sami. To pomeni, da naj bo vsakič, ko 
se lotite dela z motorno žago, nekdo 
poleg vas zaradi varnosti oziroma hi-
trega ukrepanja, če pride do nesreče.
Preden žago zaženemo, moramo pre-
veriti, ali je veriga dovolj napeta in 
seveda ali sta rezervoar za olje in re-
zervoar za bencin polna. Strokovnjaki 
priporočajo, da v motorno žago nikoli 
ne nalivate "starega" bencina. Veriga 
je pravilno napeta, če jo lahko v hla-
dnem stanju premikamo po meču, 
brez da bi se premikala cela žaga. Ko 
žago zaženemo, najprej preverimo, ali 
se veriga ustrezno maže. Pri polnem 
plinu meč približajmo kosu lesa in če 
pušča oljno sled, se maže. Ko žagamo, 

vedno žagamo pri polnem plinu! Ve-
riga se dokaj hitro obrablja in počasi 
preneha žagati. Pri dobro nabrušeni 
verigi nastajajo veliki leseni ostružki, 
ko pa je veriga neostra, pa so ostružki 
le še v obliki prahu. Verige ne sme-
mo pregreti. Enkrat dnevno obrnemo 
meč, da je obraba enakomerna. Ko z 
delom zaključimo, odstranimo verigo 
in meč ter ju dobro očistimo. Vzdrže-
vanje ni tako preprosto, zato le dobro 
preberite priložena navodila.
Veriga je verjetno najpomembnejši 
del motorne žage. Z dobro verigo je 
delo precej lažje oziroma zahteva še 
več pazljivosti. Brušenje verige poteka 
po posebnem postopku, pri katerem 
so pomembni koti brušenja, vendar to 
raje prepustite strokovnjakom. Vsak-
do, ki se spozna na motorne žage, 
vam bo svetoval, da nova veriga pred 
prvo uporabo potrebuje utekanje. Naj-

prej jo za nekaj ur namočimo v olje za 
mazanje verige, potem jo namestimo 
na žago in jo zaženemo, da nekaj mi-
nut teče "v prazno". 

MOTORNE ŽAGE NA ELEKTRIKO

Električne niso primerne za delo v 
gozdu, na primer, imajo pa nekaj 
prednosti za "domačo" uporabo. Elek-
trične imajo pred bencinskimi žagami 
celo nekatere prednosti. Že zagon je 
enostavnejši in s tem veliko varnejši, 
saj ni treba vleči zaganjača, zadostuje 
le pritisk stikala. Električne ne pov-
zročajo hrupa in pri tej postavki lah-
ko rečemo, da se jih ljudje tudi manj 
"bojijo" oziroma imajo občutek, da so 
prijaznejše za upravljanje. Nimajo 
motečih izpušnih plinov, ne povzro-
čajo tresljajev, imajo nižje stroške de-
lovanja, vzdrževanja in so  cenejše.

- 30%
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POVABILO K NAKUPU 
7. KRISTALNEGA ABONMAJA
v Sokolskem domu Škofja Loka

NOVI ABONENTI: do 30. Septembra 2015!

14. OKTOBER 2015
MI HA IŠ - KDO SI ČLOVEK

POLONA VETRIH IN  
SAŠA TABAKOVIĆ
  

4. NOVEMBER 2015
SOLISTIČNI RECITAL

ANDREJ KOPAČ, 
VIOLINA
  

2. DECEMBER 2015 
O NATA LUX

INGENIUM 
ENSEMBLE
 
20. JANUAR 2016 
DE ARTE SALTANDI

CAPELLA  
CARNIOLA
  

17. FEBRUAR 2016 

CELLO ATTACCA!
  

2. MAREC 2016 
SiBRASS & REINHOLD 
FRIEDRICH

TROBILNI 
KVINTET SIBRASS 
IN REINHOLD 
FRIEDRICH
 
27. APRIL 2016
TRIJE SORODNIKI 
JANEZ  

LOTRIČ, TENOR
KATARINA  

LOTRIČ, KLAVIR
LUKA  

TALER, MARIMBA 

v Sokolskem domu
3. OKTOBER
V deželi Tralalaj 
Glasbeno-pripovedno- 
plesna predstava
Glasbena šola Nazarje  

7. NOVEMBER
Od pOVOdnih mOž 
pripovedovalsko-lutkovna 
predstava
Andrej Rozman Roza in Rozinteater

12. DECEMBER
ČarOBnO laBOdje  
jezerO 
Otroški balet
Glasbena šola  
Škofja Loka

9. JANUAR
Ti lOViš! 
Veseloigra s tekom 
in petjem 
Lutkovno gledališče  
Ljubljana

27. FEBRUAR
indija 
KOrOmandija
Otroški muzikal 
Otroški zbor Osnovne šole  
Alojzija Šuštarja iz Zavoda  
sv. Stanislava, Ljubljana

12. MAREC
SpOmladanSKa 
GlaSBena  
SKrinjica
Glasbeno-plesna predstava 
Vrtec Sončni žarek

9. APRIL
mala  
marjeTica  
in GOzdni mOž
Glasbena pravljica
 Vrtec Škofja Loka

Vpis abonmajev: do 30. septembra.
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ALENKA BRUN, FOTO: NEW YORKER

Nekatera svetovno znana imena modnega oblikovanja 
včasih črni in beli barvi posvetijo tudi celotno kolekcijo. 
Sicer je prvi, ki je uporabil obe barvi skupaj, verjetno 
veljal kar za drznega, danes pa bi lahko rekli, da je pov-
prečna ženska kar malo odvisna od črne barve, saj ima 
zagotovo prav vsaka doma v garderobi kakšen črn mo-
dni kos, pa naj bo to klobuk, krilo, bluza, plašč ali le par 
usnjenih rokavic, ki se v zimskem času lepo ujemajo s 
kapo, šalom in črnimi škornji. 
Enkrat je znani Karl Lagerfeld dejal, da sta črna in bela 
barva vedno moderni, ne glede, kaj ta beseda že pomeni. 
Res sta barvi popolnih nasprotij in ju lahko uporabimo 
tudi za opis človeškega počutja, celo doživljanja česa. 
Kljub temu da sta si nasprotni, pa sta si po drugi strani 
blizu, da ju je v kombiniranju modnih kosov enega iz-

gleda težko uporabiti do te mere, da 
bi vse skupaj izpadlo hudo naro-

be. Mogoče kvečjemu v smislu 
preveč bele ali preveč črne, 
kar je popolnoma stvar oku-
sa posameznika. 

Ker pa je v zadnjem času 
pravilo v modi, da ne-
kako ni pravil, se tudi 
osredotočimo le na 
izraze športno, elegan-

tno, urbano; največ pa 
je vabil na dogodke s pri-

pisom 'dress code: športna 
eleganca'. To pa bi lahko bila 

posledica hitrosti življenja v 
današnjem času. Zadnja leta 
opažamo še, da se ponovno 
prebijajo v ospredje tudi ple-
tenine. Puloverji, jopice, ple-
teni plašči. Z ozkimi hlačami 
iz džinsa in visokimi petami 
tudi pletenine lahko postanejo 
kos oblačila, ki izstopa. Malo 
verjetno pa je, da bi priljublje-
na črna oblekica v kombinaciji 
s pleteno 'oversize' modno jo-
pico izgubila svojo 'osebnost'. 
In če barvni klasiki dodamo 
še vpliv preteklosti, se ta vrača 
tudi v obliki klobukov in okvir-
jev očal, ki so bila moderna 
pred 35 ali 45 leti. Če pa želi biti 
dama res usklajena, si seveda 

omisli še drzen ovitek za telefon.

Brezčasni bela in črna 

MIRAMAR
TRGOVINA

Virmaše 193
Škofja Loka

Tel.: 04 51-10-840
Fax: 04 51-01-845

VLJUDNO  
VABLJENI NA  

OBISK  
V JESENSKO  

OBARVANO IN  
PRENOVLJENO  

TRGOVINO!
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Navkljub kislemu vremenu in 
močnemu nalivu, ki je letošnjo 

Škofjeloško noč iz idile loškega 
gradu 'odplaknil' v center mesta, 

je pestro koncertno dogajanje – z 
zasedbo Plavi orkestar in pevcem 

Vladom Kreslinom na čelu – 
privabilo množico obiskovalcev. 
Ti so ob bogati glasbeni pa tudi 

kulinarični ponudbi rajali vse do 
jutra, ko so udarni ritmi ter sonč-

ni žarki družno pregnali oblake. 
Loška noč je poletju še enkrat 

poslala poljub za slovo. S. L.  

Foto: Matic Zorman

Foto: Andrej Tarfila

 Nekdanjega barovca Emija Nikočevića smo v fotograf-
ski objektiv ujeli na prvi šolski dan, ko je v družbi Radia 
Sora skupaj s sovoditeljico Sašo Zadnik prvošolčkom delil 
sladoled, za katerega so poskrbeli v slaščičarni Zamorc. 
Dogajanje je spremljalo tudi nagradno žrebanje, za glas-
beno podlago in 'vklope ter izklope' Saše in Emija pa je 
poskrbel radijski tehnik Tomaž Bogataj. A. B.

Foto: Matic Zorman

ski objektiv ujeli na prvi šolski dan, ko je v družbi Radia 
Sora skupaj s sovoditeljico Sašo Zadnik prvošolčkom delil 
sladoled, za katerega so poskrbeli v slaščičarni Zamorc. 
Dogajanje je spremljalo tudi nagradno žrebanje, za glas
beno podlago in 'vklope ter izklope' Saše in Emija pa je 
poskrbel radijski tehnik Tomaž Bogataj. A. B.

Foto: A. B.

 Grajska gostija se odvija v edinstvenem oko-
lju, na Loškem gradu, in na tak način v škofjeloški 
prostor vnaša pestro kulinarično ponudbo. Njen 
namen je podoben drugim tovrstnim dogodkom: 
da obiskovalci dobijo možnost okušanja tako sve-
tovnih kot lokalnih dobrot, obenem pa ima do-
godek tudi pozitivno plat za gostince same, saj 
jim nudi priložnost, da se obiskovalcem s svojimi 
dobrotami predstavijo v najboljši možni luči. Do-
godek se je dobro prijel, obiščejo ga tako domači-
ni kot tudi radovedni dobrojedci iz sosednjih in 
oddaljenih krajev. Na eni zadnjih gostij pa smo ta-
kole ujeli prepoznaven radijski in voditeljski glas,  
domačinko Moniko Tavčar. A. B. 

poskrbel radijski tehnik Tomaž Bogataj. A. B.

 Grajska gostija se odvija v edinstvenem oko

Foto: Tina Dokl

 V resničnostnem 
šovu Gostilna išče 
šefa se je v kulinarični 
boj podal tudi 35-letni 
Tomaš Javurek iz Škofje 
Loke. Sicer je rojen na 
Češkem, v gostinstvu 
pa je že dobrih petnajst 
let. V Slovenijo je 
prišel pred sedmimi 
leti. S kulinariko se je 
seznanjal po različnih 
koncih sveta, kuhanje 
mu predstavlja tako 
službo kot hobi, v vsem 
tem času pa je odkril 
tudi svoj slog kuhanja. 
A. B.

šovu Gostilna išče 
šefa se je v kulinarični 
boj podal tudi 35-letni 
Tomaš Javurek iz Škofje 
Loke. Sicer je rojen na 
Češkem, v gostinstvu 
pa je že dobrih petnajst 
let. V Slovenijo je 
prišel pred sedmimi 
leti. S kulinariko se je 
seznanjal po različnih 
koncih sveta, kuhanje 
mu predstavlja tako 
službo kot hobi, v vsem 
tem času pa je odkril 
tudi svoj slog kuhanja. 
A. B. Foto: Pop TV
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Kranj – Tik pred avtosalonom leta kapljajo novice 
iz skoraj vseh avtomobilskih tovarn. Opel bo na-
daljeval zgodbo o uspehu v kompaktnem razredu 
s predstavitvijo kar dveh novih modelov na med-
narodni avtomobilski razstavi v Frankfurtu (od 
17. do 27. septembra). Pred mednarodno javnost 
bo prvič na ogled postavil astro kombilimuzina 
in astro sports tourer. Najnovejši med karavani 
kompaktnega razreda se postavlja z enakimi na-
prednimi tehnologijami kot petvratna različica. 
Zgradba astre sports tourer je zasnovana popol-
noma na novo in ima do 200 kg manjšo maso v 
primerjavi z avtomobilom prejšnjega rodu. Kara-
van bodo gnali motorji nove generacije. Zato bo 
astra sports tourer bolj poskočna v vožnji ob so-
časnem zmanjšanju porabe goriva. To bo idealno 
vozilo za tiste, ki prevozijo veliko kilometrov in si 
v ta namen želijo sočasno praktičen in reprezen-
tativen karavan. Avtomobil odlikujejo večja pro-
stornost, manjša masa, udobnost, praktičnost, 
nova zgradba sedežev in odpiranje prtljažnih vrat 
s premikom noge, je športno eleganten, domisel-
no zasnovan, hiter, zmogljiv, učinkovit. M. C. 

Novo pri Oplu
MIROSLAV CVJETIČANIN

Škofja Loka – Pri Hyundaiu ni prišlo samo do zamenjave imen. Novi 
tucson je nasledil ix35! Je 6,5 centimetra daljši, 3 centimetre pa je 
pridobil tudi v širino in pri medosni razdalji. O obliki bi ne izgubljali 
besed, ker ga je treba videti. In ko ga vidite, v trenutku pozabite, da 
boste mogoče pogrešali ixa. Nad podobo novega tucsona je ponov-
no "imel roko čez" kdo drug kot Peter Schreyer, oblikovalski guru, ki 
je nedvomno najbolj zaslužen za to, da so korejski avtomobili začeli 
zanimati evropske voznike. V Hyundaiu in Kii pravijo, da mu mora-
jo postaviti spomenik. Pod pokrovom tucsona se lahko nahaja šest 
različno zmogljivih strojev, dva turbo bencinarja in trije turbo dizli 
z močjo od 85 do 136 kilovatov. Novi 7-stopenjski menjalnik pomaga 
s hitrim, natančnim in uglajenim delovanjem. Poleg tega pa naj bi 
v primerjavi z običajnim 6-stopenjskim samodejnim menjalnikom 
prihranil do 20 odstotkov goriva. Je požrešen? 1,7-litrski dizel je za-
dovoljen z manj kot petimi litri na sto kilometrov, vendar se bo za to 
"porcijo" zavestno treba odpovedati štirikolesnemu pogonu.
Ime Tucson je Hyundaiu v preteklosti pripomogel v preboju v Evropo. 
Bil je zanesljiv avto z dobrim pogonom in zmerno ceno. Njegova vrni-
tev na evropske ceste prihaja ob pravem času. Razred kompaktnih in 
srednje velikih križancev in športnih terencev namreč doživlja pravi 
razcvet, ki mu ga še ni kaj kmalu videti konca.  

Novi Hyundai Tucson

AVTOMATSKA KLIMATSKA NAPRAVA / KOVINSKA BARVA / VEČFUNKCIJSKI ZASLON NA DOTIK

NOVI PEUGEOT 208

Poraba v kombiniranem načinu vožnje: od 4,2 do 4,5 l/100 km. Izpuh CO2: od 97 do 104 g/km. Emisijska stopnja: EURO 6. 
Vrednost specifi čne emisije dušikovih oksidov NOx: 0,0265 g/km. Ogljikov dioksid (CO2) je najpomembnejši toplogredni plin, ki povzroča 
globalno segrevanje. Emisije onesnaževal zunanjega zraka iz prometa pomembno prispevajo k poslabšanju kakovosti zunanjega zraka. Prispevajo zlasti k 
čezmerno povišanim koncentracijam prizemnega ozona, delcev PM10 in PM2,5 ter dušikovih oksidov.

www.208energy.com/si-si

 Ponudba velja za peugeot 208 Active 1,2  z avtomatsko klimatsko napravo, kovinsko barvo ter večfunkcijskim zaslonom na dotiki. Ponudba je veljavna do 31. 12. 2015. Primer informativnega izračuna 
fi nančnega leasinga Peugeot Financiranje za vozilo 208 Active (1,2 82) – mesečno odplačevanje; maloprodajna cena z DDV 13.869 EUR; mesečni obrok je 99 EUR pri 28,73 % pologu in ročnosti 48 mesecev; zadnji obrok 
37 % od maloprodajne cene vozila; DDV je obračunan v obrokih; EOM na dan 22 .07. 2015 znaša 0 % in se spremeni, če se spremenijo elementi izračuna; stroški odobritve fi nanciranja znašajo 0 %; skupna letna obrestna 
mera je 0%; fi nancirana vrednost 9.884 EUR; skupni znesek za plačilo 13.869 EUR; stranka prejme tudi jamstvo za dobo 5 let (vključuje dvoletno pogodbeno garancijo) oziroma 100.000 km; pri sklenitvi avtomobilskega 
zavarovanja Peugeot Financiranje omogoča do 50 % popust. Za podrobnosti o ponudbi se obrnite na vašega prodajalca vozil Peugeot. 

www.208energy.com/si-si

PREBUDITE SVOJO 
NOTRANJO ENERGIJO Z 
NOVIM PEUGEOTOM 208. 

ŽE ZA 99 EUR*.

RODEX d.o.o., Rova, Rovska cesta 2, 1235 Radomlje, tel. 01 729 92 00 KONCESIONAR LETA 2014

RODEX.indd   1 8/11/15   10:56 AM
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www.avto-lusina.si
e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

AVTO LUŠINA d.o.o.
Gosteče 8, 4220 Škofja Loka

tel.: 04 50 22 000

MIROSLAV CVJETIČANIN

Kranj – Iz podjetja AC Lovše prihaja nadvse zanimiva novica. 
V njihovi ponudbi namreč najdemo nekaj, česar ne ponuja 
še nihče drug: Doživljenjska garancija na delo njihove me-
hanične delavnice zagotavlja, da so lastne storitve opravili 
100-odstotno kakovostno in strokovno. Če se izkaže drugače, 
ste upravičeni do brezplačne rešitve morebitne težave. So 
prva in v tem trenutku edina slovenska mehanična delavni-
ca, ki tudi javno izjavlja, da lastne storitve opravlja 100-od-
stotno kakovostno in strokovno in za lastno opravljeno delo 
daje neomejeno garancijo. Zaposleni v avtomobilski indu-
striji so pogosto tarče neupravičenih kritik in natolcevanj. 
Trditve o navidezno opravljenih mehaničnih storitvah, vno-
vični rabi rabljenih delov, površno opravljenih delih pred-
stavljajo le nekaj zloglasnih stereotipov, ki po nepotrebnem 
strašijo okoli delavnic. Ker želijo tovrstne stereotipe razbiti, 
nam vedno in na vse lastne storitve, opravljene v njihovi 
mehanični delavnici, jamčijo korektnost poslovanja. 

Prava odločitev?
Predvsem gre za nenavadno odločitev, 
ampak nekdo mora biti prvi.

Radomlje – Tudi Peugeot je pomladil dobršni del svoje 
ponudbe vozil. Še najbolj očem vpadljiva je povsem nova 
208-ka. Z novim bolj izrazitim, športnim in elegantnim 
stilom očara že na prvi pogled. Prenovljena identiteta v 
kombinaciji z ločeno nameščenimi meglenkami poskrbi 
za novo podobo vozila, ki je videti širše, bolj dinamično 
in bolje zasidrano na cesto, s čimer voznika nemudoma 
zvabi, naj poprime za volan. Ponuja kakovostno in iz-
čiščeno notranjost, kjer so vse funkcije na dosegu roke 
in kretnje so poenostavljene zahvaljujoč voznikovemu 
mestu "i-Cockpit". Opremljen je lahko z novim 6-stopenj-
skim samodejnim menjalnikom EAT6i, ki zagotavlja hitro 
in gladko prestavljanje med več prestavami naenkrat, s 
čimer nudi optimalne in intenzivnejše občutke med vo-
žnjo. Kompaktnost, lahkotnost, aerodinamičnost in opri-
jem cestišča novega peugeota 208 zagotavljajo dobro 
razmerje med udobjem in lego na cesti. V povezavi z novo 
tehnološko dovršeno opremo in bogatim izborom ben-
cinskih motorjev PureTech in dizelskih motorjev BlueHDi 
zadnje generacije, med katerimi vsi ustrezajo evropske-
mu standardu Euro 6, pa se tem kakovostnim lastnostim 
pridružujeta še zmogljivost in varčnost pri uporabi, ki sta 
v tem tržnem razredu za zgled. M. C.

Novica iz Peugeota
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JEZIKOVNI TEČAJI

RAČUNALNIŠKI TEČAJI

TEČAJI ZA PROSTI ČAS

Windows   Word   Excel   Power Point

MEKON LOKA D.O.O.
Podlubnik 253, 4220 Škofja Loka

tel.: 04 51 50 590
info@mekon-loka.si
www.mekon-loka.si

ZA:
učence
dijake

študente
odrasle

upokojence

KDAJ?
Pričetki od   

21.septembra 
dalje.

Na voljo je 
več kot 150 

različnih 
terminov.

PONUDBA
Na voljo so začetni 

in nadaljevalni 
tečaji ( od 1. do 7. 

stopnje ), utrjevanje 
šolske snovi, 

priprava na maturo, 
individualni pouk, 

tečaji za zaključene 
skupine.

Angleščina   Nemščina   Italijanščina
Španščina   Francoščina   Portugalščina

Ruščina   Japonščina   Kitajščina
Poljščina   Hrvaščina   Slovenščina

Mozaik   Klekljanje   Retorika    Keramika   
Slikanje  Fotografija  Poslikava stekla, svile,...
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16. 9. 2015, 16.00–19.00 • Škofja Loka – Cankarjev trg

EKOLOŠKA TRŽNICA

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22, jerneja.lotric@ra-sora.si

16. 9. 2015, 16.00–19.00 • Škofja Loka – Park v bivši vojašnici

IZMENJEVALNICA

Informacije: Petra Čičić, 040 623 558, pr@zavodo.org

18. 9. 2015, 16.00–19.00; 19. 9. 2015, 9.00–12.00 • Škofja Loka – 

Pod Homanovo lipo

DO.TI,KI – AKVARELNA DELAVNICA

Prijave in informacije do 10. septembra: martinastirn@gmail.com ali 
031 690 163.

21. 9.–17. 10. 2015 • Modrijanova knjigarna

KNJIGOKUP

Informacije: Simona Mehle, 051 327 889, simona.mehle@modrijan.si

21. 9. 2015, 10.00–18.00 • Škofja Loka – Rokodelski center DUO 
Škofja Loka, Mestni trg 34 

LETO IN PRAZNIK: ROKODELSTVO SKOZI PRAZNIČNO LETO,  
RAZSTAVA (NA OGLED DO 4. 10. 2015)

Informacije: Rokodelski center DUO Škofja Loka, 04 511 24 60,  
rokodelskicenter@skofja-loka.com

22. 9. 2015 • Škofja Loka – Športni park za OŠ Ivana Groharja, 
16.00–19.00

VETER V LASEH 2015 – S ŠPORTOM PROTI ZASVOJENOSTI  
(V PRIMERU DEŽJA 24. ALI 29. 9.)

Informacije: Sabina Gabrijel, 04 511 23 30, sabina.gabrijel@skofjaloka.si

22. 9. 2015 • Škofja Loka – Vrt Sokolskega doma in Jesharna, 18.00

PREDSTAVITEV ILUSTRIRANE IZVIRNE MLADINSKE POVESTI KURENT 
Z AVTORJEMA ALEŠEM ŠTEGROM IN TINO DOBRAJC 

Informacije: Petra Čičić, 040 623 558, petra.cicic@gmail.com

23. 9. 2015 • Škofja Loka – Cankarjev trg, 16.00–19.00

EKOLOŠKA TRŽNICA

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22, jerneja.lotric@ra-sora.si

23. 9. 2015 • Modrijanova knjigarna, Cankarjev trg 17, 18.00

PROSTOZIDARSTVO NA SLOVENSKEM, POGOVOR OB IZIDU KNJIGE 
ZGODOVINARJA DR. MATEVŽA KOŠIRJA ZGODOVINA  
PROSTOZIDARSTVA NA SLOVENSKEM

Informacije: Simona Mehle, 051 327 889, simona.mehle@modrijan.si

24. 9.–14. 10. 2015 • Škofja Loka – Sokolski dom

PRAZNUJEMO, ODPRTJE RAZSTAVE RISB, GRAFIK, FOTOGRAFIJ IN 
MODELOV

Informacije: Občina Škofja Loka, obcina@skofjaloka.si Sokolski dom, 
Agata Pavlovec, 031 432 457 agata.pavlovec@gmail.com

24. 9. 2015 • Škofja Loka – Rokodelski center DUO Škofja Loka, 
17.00–19.00

SPEČ' TA MAL KRUHK, ROKODELSKA DELAVNICA

Informacije: Rokodelski center DUO Škofja Loka, 04 511 24 60,  
rokodelskicenter@skofja-loka.com

24. 9. 2015 • Škofja Loka – Galerija Ivana Groharja, 19.00

POGOVOR Z USTVARJALCI FILMA VISOŠKA KRONIKA

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

25. 9.–2. 10. 2015 • Škofja Loka – Letni vrt Pri Rdeči Ostrigi, Staro 
mestno jedro

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – OŠ Škofja Loka – Mesto

PRAZNOVANJE NEKOČ IN DANES, PROJEKTNI TEDEN

Informacije: Elizabeta Proj, elizabeta.proj@guest.arnes.si

25. 9. 2015, 8.00–9.00 • Škofja Loka – Knjižnica Ivana Tavčarja 

ALBERT SIČ: NARODNI OKRASKI NA PIRHIH IN IGRE S PIRHI

Informacije: Saša Ambrožič, info@knjiznica-skofjaloka.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg (v primeru dežja Športna  
dvorana Trata) 10.00–14.00

PRAZNUJMO SKUPAJ, SLOVESNOST OB ODPRTJU DEKD V ŠKOFJI LOKI

Informacije: Mateja Hafner Dolenc, mateja.hafner@skofjaloka.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Rokodelski center DUO Škofja Loka,  
Mestni trg 34,10.00–13.00

LETO IN PRAZNIK: SPOZNAJTE ROKODELSKO USTVARJALNOST  
S ŠKOFJELOŠKEGA SKOZI PRAZNIČNO LETO

Informacije: Rokodelski center DUO Škofja Loka, 04 511 24 60,  
rokodelskicenter@skofja-loka.com

25. 9. 2015, 10.00–14.00 • Škofja Loka – Mestni trg 

DELAVNICA PEKE PECIVA IN POKUŠINA

Informacije: Irena Peternel, irena.peternel.ip@gmail.com

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 10.00–14.00

DELAVNICA PRIPRAVE IN POKUŠINA PRAZNIČNIH JEDI

Informacije: Maja Božnar Orel, maja.boznar-orel@oscg-info.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 10.00–14.00

DELAVNICA IZDELAVE DRAŽGOŠKIH KRUHKOV

Informacije: Gašper Krek, gasper.krek@vrtec-skofjaloka.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 10.00–14.00

PRAZNIČNI POGRINJKI SKOZI ŠTIRI LETNE ČASE, PREDSTAVITEV IN 
DELAVNICA

Informacije: Irena Prašnikar, 04 506 14 11, irena.prasnikar@os-jela-janezica.si
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25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 10.00–14.00

STOJNICA: PRAZNIČNE JEDI

Informacije: Elizabeta Proj, elizabeta.proj@guest.arnes.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mladinski oddelek knjižnice Škofja Loka, 
11.00–14.00

LIKOVNA RAZSTAVA: POČITNICE SO ZA OTROKE NAJVEČJI PRAZNIK

Informacije: Saša Ambrožič, info@knjiznica-skofjaloka.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 11.00–14.00

PRAZNOVANJA, PREDSTAVITEV LITERATURE NA TEMO ETNOLOGIJE

Informacije: Saša Ambrožič, info@knjiznica-skofjaloka.si

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 17.00–22.00

PRAZNIK PROSA

Informacije: Marko Pleško, 04 512 02 68

25. 9. 2015 • Škofja Loka – Sokolski dom, 19.00

GIMNAZIJSKI MOZAIK 

Informacije: Ana Prevc Megušar, 041 959 667,  
ana.megusar1@guest.arnes.si

26. 9. 2015 • Škofja Loka – OŠ Cvetka Golarja, 8.00–15.00

KULTURNA DEDIŠČINA: PRAZNOVANJA

Informacije: Maja Božnar, maja.boznar-orel@oscg-info.si

26. 9. 2015 • Škofja Loka – OŠ Ivana Groharja, 8.30–12.50

PRAZNOVANJA NEKOČ IN DANES

Informacije: Irena Peternel, irena.peternel.ip@gmail.com

26. 9. 2015 • Škofja Loka – Zbirno mesto pri Dolenčevi hiši, Stara 
Loka 2, 9.00

NAŠA DEDIŠČINA – NAŠE BOGASTVO: SPREHOD PO STARI LOKI Z  
DR. FRANCETOM ŠTUKLOM

Informacije: Klemen Karlin, 031 360 369, www.staraloka.si

26. 9. 2015 • Škofja Loka – Staro mestno jedro, 10.00

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7: ŽIVA KNJIŽNICA

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

26. 9. 2015 • Škofja Loka – Loški muzej, 15.00–16.30

ARHEOLOŠKI PESKOVNIK, MUZEJSKA DELAVNICA ZA OTROKE IN 
DRUŽINE

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

26. 9. 2015 • Škofja Loka – Loški muzej, 15.00–16.30

IZDELOVANJE UMETNEGA CVETJA, MUZEJSKA DELAVNICA ZA  
ODRASLE

Informacije: Mira Kalan, 04 517 04 00, mira.kalan@loski-muzej.si

27. 9. 2015 • Škofja Loka – Dvorišče Bar-a Freising, 20.00

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7: IZBOR IN PELIN KAN

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

28. 9. 2015 • Škofja Loka – Letni vrt MKC Pri Rdeči Ostrigi, 20.00

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7: STOPTRIK

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

29. 9. 2015 • Škofja Loka – Sokolski dom, 18.00

KAJ NAM O PRAZNOVANJIH GOVORIJO ARHIVSKI ZAPISI

Informacije: Judita Šega, 04 506 07 00 judita.sega@guest.arnes.si

29. 9. 2015 • Škofja Loka – Letni vrt MKC Pri Rdeči Ostrigi, 19.00

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7:  
KAJA TERŽAN - DELTA 

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

30. 9. 2015 • Škofja Loka – Cankarjev trg, 16.00–19.00

EKOLOŠKA TRŽNICA ŠKOFJA LOKA

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22,  
jerneja.lotric@ra-sora.si

30. 9. 2015 • Škofja Loka – Letni vrt MKC Pri Rdeči Ostrigi, 19.00

FESTIVAL IN MEMORIAM PROF. PETER HAFNER #7: FRONTE  
KURDISTANA

Informacije: Tine Hafner, tine@inmemoriam.si

30. 9. 2015 • Škofja Loka – Sokolski dom, 18.00

PRAZNUJMO SKUPAJ 

Informacije: Mateja Hafner Dolenc, mateja.hafner@skofjaloka.si

1. 10. 2015 • Škofja Loka – Sokolski dom, 18.00–20.00

PRAZNOVANJE V GLASBI, KONCERT 

Informacije: Peter Kopač, peter.kopac@guest.arnes.si

2. 10. 2015 • Škofja Loka – Loški grad, 19.00

VEČER PRIPOVEDOVANJA IN GLASBE

Informacije: gasper.krek@vrtec-skofjaloka.si

3. 10. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 8.00–12.00

STARINARNICA NA PLAC': SEJEM STARIN IN IZDELKOV IZ  
RECIKLIRANEGA MATERIALA

Informacije: Blažka Smiljanić, 04 511 24 60, 040 756 175, Petra Čičić, 
040 623 558, petra.cicic@gmail.com

3. 10. 2015 • Škofja Loka – Mestni trg, 8.00–12.00

BOLŠJI SEJEM RABLJENIH IGRAČ IN OTROŠKIH KNJIG Z DELAVNICO 
IZDELAVE UPORABNIH IZDELKOV IZ RECIKLIRANEGA PAPIRJA,  
V OKVIRU STARINARNICE NA PLAC – OBVEZNE PRIJAVE

Informacije: Jerneja Klemenčič Lotrič, 04 506 02 22,  
jerneja.lotric@ra-sora.si



44 | HOROSKOP

OVEN 
21. 3.–21. 4.

Splet okoliščin vas bo pripeljal do točke, 
da se boste predčasno odločili, sicer 
za zadevo, ki vam veliko pomeni, a ste 
jo zaradi strahu in dvomov prelagali. 
Presenetilo vas bo sporočilo o denarju, 
saj ne boste pričakovali tako dobrih 
rezultatov. Predlog prijatelja vam bo dal 
veliko misliti, odločitev je vaša.

LEV 
23. 7.–23. 8.

Kadar skušate prehitevati dogodke, 
podirate za sabo mostove in brišete 
spomine, ki so pomembni za 
prihodnost. Ne morete več živeti tujih 
sanj, poiskali si boste svoje. Izgubljena 
resnica vas bo pripeljala do želenega 
cilja. Ne jutri ali pa morda nekoč nekega 
lepega dne, življenje je ravno zdaj, ta 
trenutek.

STRELEC 
23. 11.–21. 12.

Nemir in razne krize so vam zadnje čase 
kradli spanec. V tem mesecu se vam 
bo marsikaj zjasnilo in prišli boste do 
določenih resnic. Postavili boste meje in 
si s tem polepšali marsikateri dan. Tu in 
tam bi se lahko malo bolj posvetili sebi. 
Alarm, ki ga boste slišali, ne bo brez 
razloga.

BIK 
22. 4.–20. 5.

V tem mesecu si boste še posebno 
želeli prijetne družbe in veseli boste 
prav vsakega romantičnega trenutka. 
Čustvom boste končno dali prosto 
pot. Finančno boste dobro stali vse do 
konca leta, a to ne pomeni, da morate 
do takrat stati križem rok. Včasih se 
podajate iz ene skrajnosti v drugo. 
Poskušajte najti zlato sredino.

DEVICA 
24. 8.–23. 9.

Manjši spor z nekom, ki bo hotel imeti 
premoč nad vami, vam bo samo koristil. 
Napake se končno spregledajo in do 
cilja ni več nobene ovire. Kar boste 
naredili danes, vam ne bo treba jutri. 
Ta misel vas bo vodila, ko boste hiteli 
z opravili, ki so vam odvečna, a vseeno 
precej pomembna. V ljubezni se vam 
obeta nekaj lepega.

KOZOROG 
22. 12.–20. 1.

Sto in sto načinov je, kako lahko 
osrečimo sebe ali pa nekoga drugega. 
Vedno iščete srečo daleč od sebe, 
čeprav jo imate na dosegu roke. 
Prebudili boste v sebi željo in potem 
imate do cilja le še en korak. Pred vami 
je kar nekaj dogodivščin in ne bo vam 
dolgčas. Obeta se vam avantura …

DVOJČKA 
21. 5.–21. 6.

Priložnost, ki jo že dolgo čakate, tisto 
pravo, za katero ste prepričani, da se 
zgodi samo enkrat v življenju, lahko 
srečate v sredini meseca. Vse se vam 
bo zdelo lahko rešljivo in smejali se 
boste težavam, ki so vas še ne daleč 
nazaj težile. Res je, da za vsakim dežjem 
posije sonce, tudi vam.

TEHTNICA 
24. 9.–23. 10.

Polni načrtov in idej boste dokaj 
delovno zakorakali v novo obdobje. 
Na delovnem mestu boste blesteli in 
s tem presenečali svoje sodelavce in 
celo sami sebe. Veliko drobnih stvari 
na čustvenem področju, lahko samo 
bežen dotik, pogled, vas bo spremljalo 
ves mesec in počutili se boste ljubljeni 
in srečni.

VODNAR 
21. 1.–19. 2.

Polni pozitivne energije in dobre volje 
boste ves mesec. Ljudje bodo zaradi 
tega iskali vašo bližino, vam pa bo to 
čisto odgovarjalo. Obremenjevali se 
boste z denarnimi zadevami, na koncu 
pa spoznali, da vaše finančno stanje 
niti ni tako slabo. Že dogo si niste vzeli 
pravega časa za prijatelje. Ne oklevajte.

RAK 
22. 6.–22. 7.

Sedaj je najboljši čas, da se posvetite 
sami sebi, v poglobljenem razmišljanju 
boste zopet odkrili svoje stare želje, ki 
ste jih pozabili. Zaradi posla si ne boste 
delali skrbi, res pa je, da vam trenutno 
to ne bo na prvem mestu. Takšni, kakršni 
ste, ste najboljši in najlepši. In tisti, ki 
vas take tudi vidijo, so vas vredni.

ŠKORPIJON 
24. 10.–22. 11.

Zbegani in seveda tudi utrujeni boste 
zaradi tekanja od domačih in poslovnih 
obveznosti. Kljub temu da vam bodo 
dnevi prekratki, vam vse uspe po načrtu. 
Občutek, da ste prepuščeni sami sebi, 
vas bo varal, saj vas bo okolica hitro 
prepričala o nasprotnem. Obeta se vam 
lepo presenečenje od nekoga, ki mu to 
ni v navadi.

RIBI 
20. 2.–20. 3

Jeza se vam bo nakopičila, zato 
bodite pozorni, da vam ne izbruhne 
ob nepravem času poleg nepravih 
ljudi. Zaključili boste z varčevanjem 
in se odločili za investicijo, a se vam v 
trenutku spremenijo načrti. Mnenja, ki 
jih boste iskali, bodo različna, zato bo 
odločitev na vas samih. Upoštevajte 
svoj šesti čut.
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Tudi najmanjše nezgode lahko vaši družini  
povzročijo hude finančne posledice

Gregor Hostnik

T: 041 208 577
E: gregor.hostnik@as.si

 

*Ugodnost velja do 31. 10. 2015 ob predložitvi potrdila o plačilu premije na blagajni Arboretuma Volčji Potok. **Tržna vrednost paketa in enot je 9 EUR (z DDV). Brezplačni paket SIMPL KIDZ vsebuje 200 brezplačnih enot za klice, sporočila in 
prenos podatkov v Sloveniji. Veljavnost enot je 30 dni. Več informacij o paketu SIMPL KIDZ prejmete na 040 40 40 40 in na spletni strani www.simobil.si/simplkidz. Ponudba velja od 16. 8. 2015 do vključno 31. 12. 2015 in jo je možno koristiti na vseh 
Si.mobilovih prodajnih mestih ob predložitvi potrdila o plačilu premije. Ugodnost podarja Simobil, d. d.. ***Promocijska ponudba vsebuje 40 EUR ORTO-AS popusta pri nakupu telefona ali popusta pri mesečnem računu ob hkratni vezavi za 24 mesecev 
na enega izmed ORTO paketov. Popust lahko izkoristijo vsi novi in po Pogojih predčasnega nakupa telefona obstoječi naročniki Si.mobila. Promocijski popust se lahko koristi samo enkrat in ni združljiv z nekaterimi ostalimi promocijskimi produkti Si.mobila. 
Ponudba velja od 16. 8. 2015 do vključno 31. 12. 2015 in jo je možno koristiti na vseh Si.mobilovih prodajnih mestih ob predložitvi potrdila o plačilu premije. Ugodnost podarja Simobil, d. d.

10 % POPUST  NA VEČLETNO  
TRAJANJE  
NEZGODNEGA  
ZAVAROVANJA 
OTROK IN  
MLADINE

  www.as.si      080 11 10

Nezgoda

UGODNOSTI OB SKLENITVI DO 31. 10. 2015! 

Brezplačna otroška vstopnica za Arboretum

Ugodnosti Si.mobila

Zavarovanje homeopatskih zdravil le za 1,93 EUR letne premije

Za več informacij smo vam na voljo na PE Kranj, Kidričeva cesta 2, 
tel.: 04/28-170-00.

Več o posameznih ugodnostih na www.as.si.

Gregor Hostnik je zavarovalni zastopnik na širšem 
območju Škofje Loke. Predstavlja nekatere novosti, 
ki prihajajo iz zavarovalnice Adriatic Slovenica. 

NOVO: Do 31. 10. 2015 zavarovanje 
homeopatskih zdravil le za 1,93 EUR na leto
Starši, ki želite otroku pomagati do hitrejšega zdravlje-
nja tudi s homeopatskimi zdravili, lahko ob sklenitvi več-
letnega nezgodnega zavarovanja do 31. 10. 2015 za 
samo 1,93 EUR na leto (redna letna je 5,86 EUR) skle-
nete tudi enoletno zavarovanje, s katerim krijete nakup 
homeopatskih zdravil. Zavarovanje obsega plačilo stro-
škov do skupne višine 30 EUR za nakup homeopatskih 
zdravil v lekarnah v Sloveniji in tujini (iz seznama lekarn 
s homeopatskimi zdravili). Možen je nakup zdravil, ki 
imajo v skladu z zakonom dovoljenje za promet v Re-
publiki Sloveniji.

Homeopatsko zdravljenje
Kar 36 odstotkov vprašanih je že iskalo pomoč pri ho-
meopatiji, in sicer od tega kar 72 odstotkov več za otro-
ke kot zase, pri čemer je večina porabila do 30 EUR, je 
pokazala raziskava, ki jo je AS opravil marca letos med 
svojimi zavarovanci.
Kako lahko uveljavljate zavarovanje homeopatskih 
zdravil? Preprosto. V lekarni kupite homeopatsko zdra-
vilo, pri tem opozorite zaposlenega v lekarni, da na 
račun zavede ime in priimek zavarovanca oz. otroka. 
Z računom pridete na zavarovalnico in uveljavljate po-
vračilo vrednosti zneska brez medicinske dokumentacije 
ali recepta. Zavarovalnica vam povrne stroške za vsako-
kratni nakup homeopatskih zdravil do skupnega zneska 
v višini 30 EUR.

Ne spreglejte dodatnih ugodnosti
  30 % popusta za velike družine, če zavarujete 3 otroke ali več.

Če sklenete večletno nezgodno zavarovanje za otroke in mladino do  
31. 10. 2015, smo za vas pripravili tudi posebne ugodnosti: 
 otroci do dopolnjenega 7. leta: AS vam podari brezplačno otroško  

vstopnico za ogled Arboretuma Volčji Potok*,
 otroci od 7. do dopolnjenega 11. leta: Si.mobil vam podarja  

brezplačni SIMPL KIDZ SIM paket s prednaloženimi 200 enotami za 
klice, sporočila in prenos podatkov**,
 otroci in mladi od 11. do dopolnjenega 26. leta: Si.mobil vam podarja  

40 EUR popusta na mesečno naročnino ali telefon ob vezavi za 24 
mesecev na kateri koli ORTO paket***.



BALDRIJAN d.o.o., Ul. Mirka Vadnova 19
4000 Kranj (ob GA trgovini) 

Delovni čas:  
pon., tor., čet., pet.: 9:00–15:00
sreda: 9:00–18:00

brezplačna tel. št.: 080 35 42
tel. št.: 04 204 30 76 

Spletna trgovina:
www.baldrijan.si

Z VAMI ŽE  
OD LETA 2007!

Zeliščne kreme in geli
Prehranska dopolnila

Magnetni nakit

Nagrade:
1. Bon v vrednosti 30,00 €
2. Bon v vrednosti 20,00 €
3.–5. Bon v vrednosti 10,00 €
Nagrade ni mogoče zamenjati za gotovi-
no. Prevzem nagrad je mogoč na sedežu 
podjetja Baldrijan d.o.o. v delovnem času.

OBLČ

JYSK

BALDRIJAN

COKLA

je idealna kombinacija lepega okraska in koristnega magnetnega 
delovanja. Nošenje magnetnega nakita izboljšuje cirkulacijo 
krvi v telesu in zmanjšuje raznovrstne bolečine. Izboljšuje tudi 
koncentracijo, razpoloženje, spanec in energetski nivo v telesu.

EUROSPIN

TRG. CENTER
DOLNOV

nerjaveče jeklo
redna cena: 44,70 €

samo 33,50 €

Magnetna zapestnica
nerjaveče jeklo + pozlata
redna cena: 48,90 €

samo 36,60 €

titan + pozlata 
teža samo 12 g
redna cena: 61,60 €

samo 46,20 €

Magnetna zapestnica
titan 
teža samo 18 g
redna cena: 57,20 €

samo 42,90 €

Magnetna zapestnicaMagnetna zapestnica

Vsak kos magnetnega nakita 
dobavimo v lični darilni embalaži! 

ENAK MODEL
– DVE RAZLIČICI

NERJAVEČE JEKLO 
ALI TITAN

Ves nakit 
prilagodimo 

obsegu vašega 
zapestja. 

podjetja Baldrijan d.o.o. v delovnem času.

IZJEMNO LAHEK  
NAKIT IZ TITANA

25 %  POPUSTA NA MAGNETNI  
NAKIT

MAGNETNI NAKIT 

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil čenih polj in vpisano v kupon iz kri žan ke) po šlji te do srede, 30. septembra 2015, na Gorenj ski glas, Ble i we i so va 
ce sta 4, 4001 Kranj, p. p. 124. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj ske ga gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.



Specialisti za vaš dom

LES 3 PLUS d.o.o.
Jelenèeva 1, Kranj - IBI CENTER

Telefon: 040 418 251, 04 204 27 14
les3plus@gmail.com

www.les3plus.si

PREVZAMEMO KOMPLETNO PRENOVO VAŠEGA DOMA NA KLJUÈ

Velik izbor laminatov  in parketov

Pvc podi in vinil plošèe

Notranja vrata LESNA in izdelava po naroèilu

Pvc in lesena okna 

Velik izbor zakljuènih letvic

Izdelava pohištva po meri

 Keramiène plošèice

Material za mizarske mojstre

HOBI RAZREZ 
     

Kmeèki podi EDELHOLZ 
(primerni tudi za talno gretje)

AKCIJSKE CENE VINIL PLOŠÈ
že od 13,90 eur/m2
(akcija traja do 31.10.2015)



www.lon.si, info@lon.si
PE ŠKOFJA LOKA, Kapucinski trg 2,  T: 04 28 00 791

NAJPRIJAZNEJŠI BANČNI PAKET

PREDPLAČNIŠKA KARTICA Activa MasterCard

AKCIJSKI KREDIT ZA ENERGETSKO OBNOVO DOMA

Prijazni paket vsebuje:
• vodenje osebnega računa
• brezplačno varnostno SMS obveščanje za Activa Maestro kartico
• brezplačne dvige gotovine na vseh bankomatih v Sloveniji in znotraj EMU
• dovoljeno negativno stanje v višini 150,00 EUR
• brezplačno pristopnino ne elektronsko banko eLON*
• brezplačno vodenje elektronske banke eLON
• brezplačni vklop in uporabo mobilne banke mLON

Odločite se za Hranilnico LON

Narejen posebej za vas! Strošek vodenja le 3,49 EUR.

Ugoden kredit s spremenljivo obrestno mero in ročnostjo do 120 mesecev.

Krediti so namenjeni za:
• obnovljive vire energije
• ovoje stavb
• naprave in sisteme za ogrevanje prostorov
• sisteme za pripravo tople sanitarne vode
• prezračevanje in hlajenje

Kredit je pripravljen v sodelovanju s SID banko.

ZNIŽAJTE STROŠKE ZA ENERGIJO!

BREZPLAČNO NADGRADITE VAŠ PAKET!

Plačilna kartica, na katero lahko vi ali kdo drug naloži denar. Uporabljate jo lahko za
plačevanje v trgovinah, varno spletno nakupovanje, plačevanje prek telefona ali 
z njo dvigate gotovino. 

Za pridobitev kartice ne potrebujete osebnega računa 
z rednimi prilivi.

Priporočamo jo za uporabo na potovanjih, namenjena je tudi nekomitentom 
in študentom.

AKCIJAstrošek izdaje1 EUR



* Velja za nove komitente.
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